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ΠΕ ΡΙΕΧΟΜΕ ΝΑ 

ΝΟΜΟΙ 

2016. Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελ¬ 

ληνικής Δημοκρατίας και της Κυπριακής Δημοκρατίας για 
συνεργασία στο γεωργικό τομέα. .... 

2017. Κύρωση της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την προστασία των 

ζώων συντροφιάς. . 


ΝΟΜΟΙ 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 2016 

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής 
Δημοκρατίας και της Κυπριακής Δημοκρατίας για συνεργασία στο 
γεωργικό τομέα. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο Νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που προβλέπει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ των Κυβερ¬ 
νήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυπριακής 
Δημοκρατίας για συνεργασία στο γεωργικό τομέα, που 
υπογράφηκε στην Αθήνα στις 10 Μαίου 1991, της οποίας 
το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως 
εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗ¬ 
ΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΓΙΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΟ ΓΕΩΡΓΙΚΟ ΤΟΜΕΑ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Κυπριακής Δημοκρατίας προσβλέποντας στην 


ανάπτυξη και προαγωγή της συνεργασίας μεταξύ των δύο 
χωρών τους στο γεωργικό τομέα, καθώς επίσης και στην 
υλοποίηση των αποφάσεων της Πρώτης Συνόδου της 
Μικτής Διακυβερνητικής Επιτροπής για την Οικονομική, 
Επιστήμονική, Τεχνολογική και Βιομηχανική Συνεργασία, που 
πραγματοποιήθηκε στην Κύπρο στις 30 και 31 Μαρτίου 
1988, συμφωνούν τα ακόλουθα: 

Άρθρο 1 

Τα δύο Συμβαλλόμενα Μέρη θα συνεργάζονται στο 
γεωργικό τομέα τηρώντας τους νόμους, που ισχύουν σε 
κάθε χώρα. 

Άρθρο 2 

Η συνεργασία, που προβλέπεται στο Άρθρο 1 της 
Συμφωνίας αυτής, θα περιλαμβάνει: 

2.1 Την ανταλλαγή εμπειριών ή πληροφοριών σε θέματα 
Ε.Ο.Κ. για σκοπούς συντονισμού των ενεργειών της 
Ελλάδας και της Κύπρου. 

2.2 Την ανταλλαγή εμπειριών, ενημέρωση.και καθοδήγηση 
πάνω σε θέματα αμπελουργίας και οινοποιίας. 

2.3 Την εφαρμογή κοινών ερευνητικών προγραμμάτων σε 
θέματα ή τομείς, που ' θα επιλέγουν από πς. αρμόδιες 
υπηρεσίες των Συμβαλλόμενων Μερών. 

2.4 Την ανταλλαγή εμπειρογνωμόνων ή ειδικών πάνω σε 
θέματα ή ειδικότητες, που θα αποφασίσουν οι αρμόδιες 
υπηρεσίες των Συμβαλλόμενων Μερών. 

2.5 Την επιμόρφωση Κυπρίων Λειτουργών σε θέματα, που 
θα συμφωνηθούν μεταξύ των αρμόδιων υπηρεσιών των 
Συμβαλλόμενων Μερών. 

Άρθρο 3 

Για την πιστή εφαρμογή της Συμφωνίας αυτής, την 
υλοποίηση των προνοιών του Άρθρου 2 πιο πάνω, και τον 
καθορισμό των τομέων συνεργασίας θα συγκροτηθούν 
ομάδες εργασίας από τις αντίστοιχες υπηρεσίες των δύο 
υπουργείων. 

Άρθρο 4 

Η ανταλλαγή επιστημόνων και ειδικών μέσα στα πλαίσια 
της Συμφωνίας αυτής θα διενεργείται με βάση την ισότιμη 
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φιλοξενία με τον ακόλουθο τρόπο: 

Το Μέρος, που θα δέχεται τη φιλοξενία θα καλύπτει τα 
έξοδα μετάβασης και επιστροφής και το Μέρος, που παρέχει 
τη φιλοξενία θα καλύπτει τα έξοδα διαμονής, διατροφήο και 
διακίνησης μέσα στην επικράτειά του. 

Για την υλοποίηση της διάταξης αυτής θα υπογράφονται 
από τα αρμόδια υπουργεία προγράμματα συνεργασίας με 
διετή ισχύ. Τα προγράμματα αυτά θα περιλαμβάνουν τουο 
οικονομικούς και άλλους όρους, καθώς επίσης και τη 
διαδικασία εφαρμογής τους. ^ 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ.*2017 

Κύρωση της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την προστασία των ζώων 

συντροφιάς. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο Νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο Πρώτο 


Άρθρο 5 

®·1 Η Συμφωνία αυτή υπόκειται σε έγκριση, σύμφωνα- μέ 
τις διατάξεις που ισχύουν σε κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Η ισχύς της αρχίζει από την μεταξύ των Συμβαλλόμενων 
Μερών ανταλλαγή των επικυρώσεων της Συμφωνίας κατά 
τα ισχυοντα στις δύο χώρες. ’’ ' 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη υποχρεούνται να μην μετα- 
» α Ε τριτο ν ς · Χωρίς την συγκατάθεση της άλλης 
συμβαλλόμενης πλευράς, επιστημονικές και άλλες πληρο- 
φοριες της γεωργικής έρευνας, για ας οποίες λαμβάνουν 
ΙΡ6Π ° ννώ0 " μ4 “ 

5.3 Η Συμφωνία αυτή ισχύει για πέντε χρόνια και 
ανανεώνεται αυτοδίκαια για διαδοχικές περιόδους ενός 
χρόνου, εκτός αν ένα από τα Συμβαλλόμενα Μφη την 
καταγγείλει γραπτώς 6 μήνες πριν από τη λήξη της. 

Έγινε και υπογράφτηκε στην Αθήνα σας 10.5.91 σε δύο 
πρωτότυπα στην ελληνική γλώσσα, τα οποία είναι εξίσου 
αυθεντικά. 


ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ 
ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(υπογραφή) 


ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ 
ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(υπογραφή) 


Άρθρο δεύτερο 


Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που προβλέπει το άρθρο 
28 παρ. 1 του Συντάγματος η Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την 
προστασία των ζώων συντροφιάς, που καταρτίστηκε από 
το Συμβούλιο της Ευρώπης και υπογράφτηκε από την 
Ελλάδα σας 13 Νοεμβρίου 1987, της οποίας το κείμενο, 
σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα και σε μετάφραση στην 
ελληνική, έχει ως εξής: 

ΟΟΝ\/ΕΝΤΙΟΝ ΕΙΙΠΟΡΕΕΝΕ 
ΡΟυΡ ΙΑ ΡΡΟΤΕΟΤΙΟΝ ΟΕ5 ΑΝΙΜΑΙΙΧ ϋΕ 
ΟΟΜΡΑΟΝΙΕ 

ΡΡΕΑΜΒυΐΕ 

1_θ5 Είείε ΓΠθΓπόΓθδ άυ ΟοηεβϊΙ άβ ΓΕυτορβ, δΐηηείείΓβδ άβ Ιε 
ρΓόδβηίθ Οοηνβηίΐοη, 

ΟοΠδίάόΓβηί ςυβ Ιβ Ρυί άυ ΟοηδβίΙ άβ ΓΕυτορβ βδί άβ ΓόεΙϊδβΓ 
υηβ υηΐοπ ρΐυδ έίΓΟίίβ θπΙγθ δβδ ΓηβπτόΓβδ; 

Ηβοοηηεΐδδεηί ςυβ ΙΊιοοιπιθ ε υηβ οΡΙϊςείϊοη γποιβΙθ άβ 
ΓβδρβοίθΓ ίουΐβδ Ιβδ οτόείυΓβδ νΐνεηίβδ β» ςδΓάαηΙ Δ Γβδρπί ίβδ 
Ιϊβηβ ρβΓίίουΙίβΓδ βχίδίεηί θπΙγθ ΙΊιοιαπηθ βί Ιβδ εηΐηηευχ άβ 
οοτηρεςηιβ; 

ΟοπδίάόίΒηΙ ΓϊπηροΓίεηοβ Οθδ εηΐηηευχ άβ οοηηρεηηΐθ βη 
Γδίδοη άβ Ιβυτ οοπίπΡυίΐοη Δ Ιε ςυεΐΐίό άβ Ιε νΐβ βί, ρετίεηί, 
ΙβυΓ νείβυτ ρουτ Ιε δοοίόίό; 


Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή Οοη$ΐά0Γεηί Ιβδ άΐίβουΐίόδ άόοουΐεηί άβ Ιε ςΓεηάβ νεηόίό άβδ 
του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως εηίπηεχ ςυΐ δοπί άόίβηυε ρετ Ι’ ΡοΓηηηβ; 

- Οοηδίάότεηί Ιβδ πβςυβδ ίηίιόΓβηίδ Δ Ιε δίπρορυΐεΐΐοη επίπτεΐβ 

„ · 1α Ρ^ΤΤέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της ρουε Ι’ηγηΐόηβ, Ιε δεηίό βί Ιε δόαιιΐίό άβ Ι'ίιοπίΓπβ βί άβδ ευίτβδ 
Κυβερνήσεως και την εκτελεσή του ως Νομού του Κράτους. εηϊιτιευχ', 


Αθήνα, 20 Φεβρουάριου 1992 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

ΑΝΤ. ΣΑΜΑΡΑΣ ΙΟ. ΠΑΛΑΙΟΚΡΑΣ ΣΑΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

ΣΩΤ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ 

θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 
Αθήνα, 21 Φεβρουάριου 1992 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Μ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 


Οοηδίάότεηί ςυβ Ιε άόίβηίΐοη άβ βρόοϊπηθηδ άβ Ιε ίευηβ βευ- 
νεςβ, βη ίεπί ςυ'εηίπηευχ άβ οοτηρεςηιβ, ηβ άβνΓείί ρβδ όίτβ 
βηοουτεςόβ; 

Οοηδαβηίδ άβδ άίνβΓδβδ εοηάίίίοπδ ςουνβΓηεηί Γεοςυΐδίίίοη, 
Ιε άόίβηίΐοη, Γ61βν89β Δ ΙϊΙγθ οοΓηπΊβιοίεΙ ου ηοη, Ιε οβδδϊοη βί’ 
!β οοτητηβτοβ ά’εηΐπηευχ άβ οοτηρεςηιβ; 

Οοηδοίβηίδ άβ οβ ηυβ Ιβδ οοηάίίίοηδ άβ άόίβηίΐοη άβδ εηΐηηευχ 
άβ οοηηρ39ηΐβ ηβ ρβπαβίίθηί ρεδ 1ου]ουΓδ άβ ρΓοπτοιινοϊΓ ΙβυΓ 
δβηίό βί Ιβυτ βΐθη-όΐτβ; 

Οοηδίείεηί ςυβ Ιβδ είίίάυάβδ Δ Ι'098Γά άβδ εηϊπιευχ άβ 
οοΓπρεηηίβ νετΐβηί οοηδΐάόιε&Ιβπηβηί, βη Γείδοη ρετίοίδ ά’υη 
ιαεπςυβ άβ οοηηείδδβηοβδ ου άβ οοηδαβηοβ; 

Οοηδίάότεηί ςυ'υηβ είΐίίυάβ βί υηβ ρτείΐςυβ ΙοηάεταβηΙεΙθδ 
οοτηπιυηθδ εόουϋδδεηί Δ υηβ εοηάυϊίβ ΓβδροηδεΡΙβ άβδ ρτορτίό- 
ίεΐΓβδ ά 1 εηΐηηευχ άβ οοπιρεςηΐβ δοηί ηοη δθυΐβτηβηί υη οΡ)βοΒί 
άόδίτε&Ιβ ητεΐδ ευδδΙ ΓόεΙϊδίβ, 
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$οηΙ οοηνβηυβ Ρθ οβ ςυι ευίΐ'. 

ΟΗΑΡΙΤΠΕI - 0Ι3Ρ03ΙΤΙ0Ν3 ΟΕΝΕΗΑΙ.Ε8 

ΑτίίοΙθ 1 
ϋόίίηίίίοηδ 

1. Οπ βηίβηΡ ρ3Γ βηίσιβΙ Ρθ οοπηρβςηίθ ίουί αηϊπΊ&Ι Ρόίθηυ ου 
Ρθδίϊηόό δίτθ Ρόίβηυ ρβτ Ι’Ροιτιπηθ, ηοίβτηπηθηΐ Ρβηδ δοη ίογθΓ, 
ρουΓ βοή βςτόηηθηί βί βη ίβπί ςυβ οοπιρβρηοη. 

2. Οη βηίβηΡ ρβτ οοιτιπιθγοθ Ρ’βηίπηβυχ Ρθ οοΓηρβρηίθ 
ΓθηδθΐηΡΙθ Ρθδ ΙτβηδβοΙίοηδ ρΓβίίςυόθδ Ρθ ίβςοη ΓόςυΙίότθθη 
ςυβηίϋόδ δυΡβίβηίίθΙΙθδ βί 3 Ρθδ ίίηδ Ιυοτβίίνθδ, ίπηρίίςυβηί Ιθ 
ίτβηδίθΓ Ρθ 13 ρτορπόίό Ρθ οβδ βηίηηβυχ. 

3. Οη θηίβηΡ ρβτ όΐβνβςθ θί ρβηΐθ Ρθδ βηίηηβυχ Ρθ οοπηρβςηίθ 
& «ίτθ οοΓΤίππθΓΟϊβΙ Ι’όΙθνβςθ βί Ιβ ρθτΡβ ρτβίίςυόδ ρπηοΐρβίθηηθηί 
3 Ρθδ ίίηε ΙυοΓβϋνβδ θί βη ςυβηίϋόδ δυΡδίβηίίθΙΙβδ. 

4. Οη θπΙθπΡ ρβΓ Γθίυςθ ρουΓ βηίηηβυχ βη όίβΡΙίδδβπηθηΙ 3 Ρυί 
ηοη ΙυοΓβίίί ού Ρθδ βηίηηβυχ Ρθ οοπηρβςηίθ ρβυνβηί θΙγθ Ρόίθηυδ 
βη ηοΓηΡΓθ δυΡδίβηίίβΙ. Εοτδςυθ 13 ΙόςίβΙβίίοη ηβίίοηβΐθ θί/ου Ρθδ 
τηθδϋΓθδ βΡηηίηίδΙτβίίνθδ Ιθ ρθΓίτίθΙΙθηΙ, υη ίθ! όίβΡΙίδδθΓηθηΙ ρθυί 
βοουθίΙΙίτ Ρβδ βηίηηβυχ θττβηίδ. 

5. Οη θπΙθπΡ ρ3Γ βηίπηβΙ θΓΓβηί ίουί βηίηηβΐ Ρθ οοπηρβςηίθ ςυι, 
δοίΐ η’β ρβδ Ρθ ίογθΓ, δοϋ δβ ίτουνθ βη-ΡθΙηοτδ Ρβδ Ιίτηίΐθδ Ρυ ίογθΓ 
Ρθ δοη ρΓορηόίβίΓθ ου Ρθ δοη ρβΓΡίθη θί η’βδί $ουδ Ιθ οοηΐτδίθ 
ου δουδ 13 δυΓνθίΙΙβηοθ ΡΐΓθΟίθ Ρ'βυουη ρΓορπόίβίΓβ ου ι ββιΡίβη. 

6. Οη θπΙθπΡ ρβΓ βυίοτίίό οοτηρόίθηΐθ Ι'βυίοτϋό Ρόδίςηόθ ρ3Γ 
ΓΕίβί γπθγπΡγθ. 

ΑΡίοΙθ 2 

ΟΡβηηρ Ρ’βρρΙίοβίίοη θί Γηίδθ βη οθυντβ 

1. ΟΡβςυβ Ρβιΐβ δ’θηςβςβ & ΡγθπΡγθ Ιθδ ηηθδυΓθδ ηόοθδδβίτθδ 
ρουΓ ΡοηηβΓ θίίβί 3 υχ Ρίδροδϋίοηδ Ρθ οβίίθ Οοηνβηΐίοη βη οθ ςυϊ 
οοποθγπθ: 

3. Ιβδ βηίηηβυχ Ρθ οοΓηρβςηίβ Ρόίθηυδ ρβΓ υηθ ρβΓδοηηθ 
ρίιγδίςυθ ου ηιθΓ3ΐβ Ρβηδ ίουί ίογθΓ, Ρβηβ Ιουί όίβΡΙϊδδθΓηβηί δβ 
ΙϊνΓβηί βυ οοΓΠΓηβΓΟβ ου 3 ΓόΙθνβςβ θί 3 13 93γΡθ & ΙΪΙγθ 
οοπΊΓηθΓοίθΙ Ρθ ΙθΙδ βηίηηβυχ, 3ίηδί ςυό Ρβηβ ίουί Γθίυςβ ρουΓ 
βηίηηβυχ; 

Ρ. Ιθ οβδ όοΡόβηί, Ιθδ βηίηηβυχ θΓΓβηίδ. 

2. Αυουηθ Ρίδροδϋίοη Ρθ οβίίθ Οοηνθηίίοη ηβ ροτίθ βίίβΐηίβ 3 
Ιθ Γηίδθ βη οθυνΓβ Ρ’βυίτθδ ίηδίτυπίθηΐδ ρουΓ 13 ρτοίβοίίοη Ρθδ 
βηίπιβυχ ου ρουΓ Ιβ ρΓόδβινβΙίοη Ρθδ βδρόοθδ δβυνβςβδ γπθπ 3- 
00θ3 

3. Αυουηθ Ρϊδροδίίίοη Ρβ 13 ρΓόδβηίβ Οοηνθηίίοη ηθ ροτίθ 
θΗθΐΓήθ 3 Ιβ ίβουϋό Ρθδ Ρβϋίθδ Ρ’βΡορίθΓ Ρβδ τόςΙβδ ρ!υδ δίτίοίθδ 
ρουΓ βδδυΓθΓ Ιβ ρτοίβοίίοη Ρβδ βηίηηβυχ Ρθ οοτηρβςηίθ ου 
Ρ’βρρΙϊςυβΓ Ιθδ Ρίδροδίίίοηδ οΙ-3ρΓ3δ 3 Ρθδ 03ΐ69θΓίβ3 Ρ’βηίπιβυχ 
ςυί ηθ βοηί ρβδ θχρΓθδδόηίθηΙ οίίόθδ Ρβηβ Ιβ ρΓόδβηί ΐηδίΓυΓΠθηΙ. 

ΟΗΑΡΙΤΒΕ II - ΡΗΙΝΟΙΡΕδ ΡΟυΗ ΙΑ ΟΕΤΕΝΤΙΟΝ ϋΕδ 
ΑΝΙΜΑυΧ ϋΕ ΟΟΜΡΑΟΝΙΕ 

ΑτίίοΙθ 3 

Ρπηοίρθδ Ρθ Ρθδθ ρουΓ Ιθ Ρίθη-δίΓθ Ρβδ 3ηίητ>3υχ 

1. ΝυΙ ηθ Ροϋ οβυδθΓ ίηυΐϊΐθπηβηΐ Ρθδ ΡουΙβυΓδ, Ρθδ 
δουίίΓβηοθδ ου Ρθ Ι'βηροίδδθ 3 υη βηίΓηβΙ Ρθ οοΓηρθρηΐθ. 

2. ΝυΙ ηθ Ροϋ βΡβηΡοηηθΓ υη βηίηηβ! Ρθ οοηηρβςηίβ. 

ΑϋίοΙθ 4 
ΟόΙθηϋοη 

1. Τουίθ ρβΓδοηηβ ρυί ΡήίΙθηί υη βηΐιηβΙ Ρθ οοπιρ39ηϊθ ου ρυί 
3 θοοθρίό Ρθ δ’βη οοουρβΓ Ροϋ 61 γθ ΓθδροηεβΡΙθ Ρθ 33 δβηίέ θί 
Ρβ δοη Ρϊθη-δίΓβ. 


2. Τουίθ ρθΓβοηηθ ςυϊ Ρόίίθπΐ υη βηίητιβΙ Ρθ οοΓηρβςηίθ ου δ'θη 
οοουρθ Ροϋ ΙυΙ ργοοογθγ Ρβδ ίηδίβΙΙβίίοηδ, Ρβδ δοίηδ θί Ρθ 
ΓβίίθηίΙοη ςυϊ ϋβηηθηί οοηηρίθ Ρβ δθδ Ρθδοΐηδ όΙΗοΙοβΐςυθδ, 
οοηίοπηόΓηθηί 3 βοη θβρ3οβ θί 3 δβ Γβοθ, θί ηοίβΓηΓηθπΙ. 

β. ΙυΙ ίουΓηΐΓ, βη ςυβη«3 δυίϋδβηίθ, Ιβ ηουΓπίυΓθ βί Γθβυ ςυϊ 
Ιυί οοηνϊβηηθηΐ; 

Ρ. ΙυΙ ίουΓΓΪΓ Ρθδ ροδδίΡϊΙϋόδ Ρ’θχθγοϊοθ βΡόςυβίθδ; 
ο, ργθπΡγθ ίουίθδ Ιθδ ηΐθδυΓθδ ΓβίδοηηβΡΙθδ ρουΓ ηθ ρβδ Ιθ 
ΐ3ίδδθΓ δ’έοΡβρρθΓ. 

3. 1)η βηίπηβΙ ηθ Ροϋ ρβδ 31 γθ Ρ6ίθηυ θπ ίβηί ρυ’βηιπιβΙ Ρθ 
οοΓηρβρηίθ δΙ: 

β. Ιβδ οοηΡϋίοηβ νίδόθδ βυ ρβΓ 39 Γβρίΐθ 2 οΐ-Ρθδδυδ ηβ δοηί 
ρβδ ΓθΐηρΙίβδ ου δί, 

Ρ. Ρίβη ςυβ οθδ οοηΡϋΐοηδ δοίβηί ΓβιηρΙίθδ, Ι’βηίΓηβΙ ηβ ρθυΐ 
δ'βΡβρίθΓ 3 Ιβ οβρίίνϋό. 

ΑτίίοΙθ 5 
ΠθρΓοΡυοίίοη 

Τουίθ ρβΓδοηηβ ςυϊ δόΙθΟίίοηηθ υη βηιτηβΙ Ρθ οοτηρβςηίθ ρουτ 
Ιβ ΓθρΓοΡυοίίοπ Ροϋ §Ιγθ ίβηυθ Ρθ ργθπΡγθ βη οοπηρίβ Ιβδ 03Γ3- 
οΐέτίδίίςυθδ βηβίοπηίςυθδ, ρΡγδίοΙοςίςυβδ βί οοτηροΓίθΓηθηίβΙθδ 
ςυϊ δοηί Ρβ ηβίυτθ 3 οοπιρΓΟΓηβΙΐΓθ Ιβ δβηίό θί Ιθ Ρίθη-§ίΓθ Ρβ 13 
ρΓοςόηίίυΓθ ου Ρθ 13 ίβΓηθΙΙθ. * 

ΑΡίοΙβ 6 

ϋπτιϋθ Ρ’§9 β Ρ° υΓ Γβοςυίδίβοη 

Αυουη βηίΓηβΙ Ρβ οοτηρβθηίθ ηβ Ροϋ βίτβ νβηΡυ 3 Ρβδ 
ρθΓδοηηθδ Ρβ τηοίηδ Ρβ 16 βηδ δβηδ Ιθ οοηδβηίθΓηβηί θχρτόδ Ρθ 
Ιθυτδ ρ3Γθηίδ ου Ρβδ βυίΓθδ ρθΓδοηηθδ ςυϊ θχθγοθπΙ 13 
ΓβδροηδβΡίΙίίέ ρβΓθηίβΙθ. 

ΑΡίοΙβ 7 

ϋΓΘδδβςθ 

Αυουη θηίτηβΙ Ρθ οοΓηρβςηίβ ηβ Ροϋ δίτβ Ρτθδδέ Ρ'υηβ ίβςοη 
ςυί ροΓίθ ρΓ0]υΡίοβ 3 δβ δβηίό θί 3 δοη Ρίθη-όίΓθ, ηοίβηπΓηθηί βη 
Ιθ ίοτςβηί 3 Ρόρβδδβτ δθδ οβρβοϋόδ ου δβ ίοτοβ ηβίυτθΙΙθδ ου θπ 
υίίΙίδβΓϋ Ρβδ ηηογβηδ βΡίίΐοΙθΙδ ςυί ρτονοςυθηί Ρβδ ΡΙθδδυτθδ ου 

Ρ’ίηυίΐΙβδ ΡουΙβυΓδ, δουίίΓβηοθδ ου 3Π9θίδδθδ. 

ΑτίίοΙθ 8 

ΟοΓπτηθΓΟθ, έΐθνβςβ θί ςβίΡβ ^ ^ Γβ οοΓΠΓπβΓΟίβΙ, 

Γθίυςβδ ρουτ βηίηηβυχ 

1. Τουίθ ρβΓδοηηβ ςυί, 3 Γόροςυθ Ρθ ΓθηΙτόβ βη νίςυθυτ Ρθ Ιβ 
Οοηνθηίίοη, δθ Πντβ βυ οοηηΓηθΓΟθ ου, 3 ίϋτβ οοπιηηθΓοίβΙ, 3 
ΓέΙβνβςβ ου 3 Ιβ ςβτΡβ Ρ’βηίτηβυχ Ρθ οοηηρβςηίθ ου ςυί ςότθ υη 
Γβίυςβ ρουτ βηίηηβυχ Ροϋ, Ρβηβ υη ΡόΙβί βρρτορπό ςυί θδί 3 
ΡόίθτηηίηθΓ ρβτ οΡβςυθ ΡβΡίβ, Ιθ ΡόοΙβτθΓ 3 Γβυίοπίθ οορηρβ- 
ΙθπΙθ 

Τουίθ ρβΓδοηηθ ςυί β Γίηίθπίίοη Ρθ δθ ΙίντθΓ 3 Ι’υηβ Ρθ οθδ 
βοίΙνίίέδ Ροϋ βη ίβίΓθ Ιβ ΡόοΙβτβίίοη 31’βυίοΓϋό οοσιρόίθηίθ. 

2. Οθίίθ ΡόοΙβτβίίοη Ροϋ ΙηΡίςυβη 

β. Ιθδ θδρόοβδ Ρ’βηίπηθυχ Ρβ οοπηρβςηίθ ςυί δοηί ου δθτοηί 
οοηοθΓπόθδ; 

Ρ. Ιβ ρβΓδοηηθ ΓθβροηδβΡΙθ θί δθδ οοηηβίδδβηοθβ; 
ο. υηθ Ρθδοτίρίίοη Ρθ$ ίηδΙβΙΙβίίοηε θί όςυίρθΓηβηίδ ςυί δοηί ου 

δθτοηί υίίϋδόδ. ■ 

3. Ιθδ βοίίνίίόδ ΓΠθηίίοηηόβδ οί-Ρθδδυδ ηθ ρβυνβηί θίτθ θχθγ- 

οόβδ ςυβ: . 

β. δί Ιβ ρβΓδοηηθ ΓθδροηδβΡΙθ ροδδόΡβ Ιθδ οοηηβιδδβηοβδ βί 
ΓβρίϋυΡθ ηόοβδδβίΓθδ 3 Γθχθγοιοθ Ρθ οβίίθ βοίίνϋό, Ρυ ίβϋ δοίί 
Ρ’υηβ ίοΓΓηβίίοη ρΓοίθδδίοηηθΙΙβ, δοϋ Ρ'υηβ θχρότίθηοβ δυίίίδβηίβ 
βνβο Ιβδ βηίτηβυχ Ρθ οοτηρβςηίθ θί 

Ρ. δί Ιθδ ίηδΙβΙΙθίίοηδ θί Ιθδ όςυίρβπηβηΐδ υίίϋδόδ ρουτ Γβοίινϋό 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


δβίίδίοηί βυχ βχίςβηοβδ ρο30θ3 4 ΓηγϊϊοΙθ 4. 

4. 5ιιγ Ιβ 1)356 Ρβ Ιβ ΡόοΙβτβίίοη ίβίίβ οοηίοΓΓπόηίθηΙ βυχ 
Ρίδροδίίίοηδ Ρυ ρβΓβςτβρίΐθ 1, Ι’βυίοηίό οοπιρόίθηΐθ Ροίί Ρό- 
ΙθΓίπϊηβΓ 5ΐ Ιθβ οοηΡίΙίοηδ ΓΠβηϊίοηηόβδ βυ ρβΓβςτβρίΐθ 3 δοηί 
Γθηιρϋθδ ου ηοη. Αυ οβδ ού βΙΙθδ ηβ δβΓβίβηί ρβδ ΓθΓπρΙίθδ Ρβ 
ί8ςοη εβίίδίβίδβηίβ, Ι’βυίοτίίό οοΓηρόίβηίβ ΡθνΓ3 ΓβοοτηπΊβηΡθΓ 
Ρθδ ΓΠβδυΓθδ βί, δί οβΙβ βδί ηόοβδδβίτβ ρουΓ 13 ρτοίβοίίοη Ρβδ 
βηίτηβυχ, ϊπΙθγΡϊγθ Ιθ οοΓηΓηβηοθΓηβηΙου Ιβρουτδυίίβ Ρβ Γβοίίνίίό. 

5. ί-’βυΐοπίό οοΓηρόίβηίβ Ροίί, οοηίοππόΓηβηί 4 13 ΙόςίδΙβίίοη 
η8(ίοη8ΐθ, οοηίΓδΙβΓ δϊ Ιθδ οοηΡίίίοηδ ΓηβηΙίοηηόβδ οί-Ρβδδυβ βοηί 
ΓθΓπρΙίθδ ου ηοη. 

ΑιΙίοΙβ 9 

ΡυΡΙίοίίό, δρβοίβοΐβδ, βχροδίίίοηβ, 
οοηηρόΐίίίοηδ βί ΓηβηίίβδίβΙίοηδ δβηιΡΙβΡΙθδ 

1. 1-65 3ηίπΐ3υχ Ρβ οοτηρβςηίβ ηβ ρβυνβηί 6ίτθ υίίΐίδόδ Ρβηδ 
Ιδ ρυΡΙίοίίό, Ιβ3 δρβοίβοΐβδ, βχροδίίίοηδ, οοιηρόΐίΐίοηδ ου 
ΓΠ3ηίίβ3ΐ3ΐίοη5 δθΓπΡΙβΡΙβδ, 4 Γποίηδ ςυβ: 

8.Ι’ΟΓςβηίδθίβυΓ η’βίί οτδό Ιβδ οοηΡίίίοηδ ηόοβδδβίτβδ ρουΓ ςυβ 
063 3ηϊπΐ3υχ δοίβηΐ ΐΓβίΐ03 οοηίοΓΓηόηηβηΙ βυχ βχίςβηοβδ Ρβ 
1'θΓίίθΙβ 4, ρ8Γ30Γ3ρΡθ 2, 61 ςυβ 

1). ΙβυΓ δβηίό βί ΙβυΓ Ρίβη-δίΓθ ηβ δοίβηί ρβδ Γηίδ βη Ρβηςβτ. 

2. Αυουηβ δυβδίβηοβ ηβ Ροίί δίτβ βΡπΊίηίδίΓόβ 4 υη βηίπιβΙ Ρβ 
οοηηρβςηίβ, 8υουη ίτβίίβΓηβηί Ιυΐ δίτβ βρρΙίςυέ, ηί 8υουη ρποοέΡό 
υίίϋδό, βίίη Ρ'βοοΓοίίΓβ ου Ρβ ΡίηίηυβΓ Ιβ ηίνββυ ηβίυτβΙ Ρβ 3β3 
ρθΓίοΓΓπβηοβδ: 

3. 3υ οουΓδ Ρβ οοπιρόΐίίίοηδ ου 

Ρ. 4 ίουί θι/Ιγθ ΓΠΟΓηβηί, 3ί οβΐ3 ρβυί οοηδΙΚυβΓ υη πβςυβ ρουΓ 
18 δβηίό βί Ιβ βίβη-δίτβ Ρβ οβί βηίπιβΙ. 

ΑτίίοΙβ 10 

- ΙηίβΓνβηΙίοηδ οίιιτυτςίοβίβδ 

1. Εβδ ΐηΙθΓνβηΙΐοηδ οίιίτυτςίοβίβδ Ρβδίίηόβδ 4 ΓηοΡϊίίθΓ 
Ι’βρρβΓβηοβ Ρ’υη βηίπιβΙ Ρβ οοπηρβςηίθ ου 4 Ρ’βυίΓβδ ίΐηε ηοη 
ουΓ3ίΐνθδ Ροίνβηί δίτβ ΐηίβΓΡίίβδ βί βη ρβΓίίουΙίβτ: 

8.18 οουρβ Ρβ Ιβ ςυβυβ; 

Ρ. Ιβ οουρβ Ρβδ ΟΓβίΙΙβδ; 

ο. 13 δβοΐίοη Ρβ3 οοΓΡβδ νοοβίβδ; 

Ρ. ΓββΙβίίοη Ρβδ ςπίίβδ βί Ρβδ Ρβηΐδ. 

2. ϋβδ βχοβρίίοηδ 4 οβίίβ ίηίβΓΡίοίίοη ηβ Ροίνβηί βίτβ βυίοπ- 
δέβδ ςυβ: 

3. δϊ υη νόίέπηβίΓβ οοη$ίΡ4Γβ υηβ ίηίβΓνβηίίοη ηοη ουτβίίνβ 
ηόοβδδβίτβ δοίί ρουΓ Ρβδ Γ3ίδοηδ Ρβ πιόΡβοίηβ νόίέπηβίΓβ, δοίί 
Ρ8ηδ Ι’ίηίόΓδί Ρ'υη βηίπίθΙ ρβιίϊουΙίβΓ; 

Ρ. ρουΓ βηηρδοΡθΓ Ιβ ΓβρΓοΡυοΒοη. 

3. 8. ιβδ ϊηΙβΓνβηίϊοηδ βυ οουΓδ ΡβδςυβΙΙβδ ΓβηίηιβΙ δυόίτβ ου 
πδςυβτβ Ρβ δυΡίΓ Ρβδ ΡουΙβυΓδ οοηδίΡότβ&Ιβδ ηβ Ροίνβηί δίτβ 
βίίβοίυόβδ ςυβ δουδ βηβδΗιόδίβ βΐ ρβΓ υη νόίόπηβίΓβ, ου βουδ 
δοηοοηίΓδΙβ. , ν 

Ρ. Εβδ ΐηίθΓνβηΙϊοηδ ηβ ηόοβδδϊίβηί ρβδ Ρ’βηβδίίιόδίθ ρβυνβηΐ 
βίΓθ βίίβοίυόβδ ρβτ υηβ ρβΓδοηηβ οοΓπρόίβηίθ, οοηίοππόΓηβηί δ 
13 ΙόςίδΙβίίοη ηβίίοηβίβ. . 

ΑγΒοΙθ 11 

5βΟΠίίθβ 

1.3βυΙ υη νόίόΗηβίΓβ ου υηβ βυίτβ ρβΓδοηηβ οοΓηρόίβηίβ Ροίί 
ρτοοόΡβτ 8υ δβοτίίϊοθ Ρ’υη βηΐτηβ! Ρβ οοηηρβθηίβ, βχοβρίό βη 083 
Ρ'υΓ9βηοβ ρουΓ ΓηβΙίτβ ίη βυχ δουίίτβηοβδ Ρ’υη βηίηηβΙ βί Ιστβςυβ 
ΓθϊΡθ Ρ’υη νόίόπηβίΓβ ου Ρ’υηβ βυίτβ ρβΓδοηηβ οοηηρδίθηίθ ηβ 
ρβιιί δίτβ οΡίβηυβ ΓβρΙΡβΓηβηί ου Ρβηδ ίουί βυίτβ οβδ Ρ’υτ9βηοβ 
ρτ6νυ ρβτ Ιβ ΙόςίδΙβίϊοη ηβίίοηβίβ. Τουί δβοτϊίϊοβ Ροίί δβ ίβίτβ βνβο 
Ιβ πηϊηΙηιυΓη Ρβ δουίίτβηοβδ ρΡγδίςυβδ βί πτοτβίβδ βη Ιβηβηί 
οοτηρίβ Ρβδ οίΓΟοηδίβηοβδ. Ιβ ητιόΙΡοΡβ οΡοΙδίβ, βχοβρίό βη οβδ 
Ρ'υΓ9βηοβ, Ροίί: 


8. δοίί ρτονοςυβΓ υηβ ρβτίβ Ρβ οοηδοίβηοβ ΐΓηπιόΡΐβίθ ρυΐδ Ιβ 

ΓΠΟΓί, 

Ρ. δοίί οοτηΓηβηοθΓ ρβτ Ι'βΡηηίηίδίΓβίίοη Ρ’υηβ βηβδίΡόδΙβ 90ηό- 
ΓβΙβ ρτοίοηΡβ δυίνίβ Ρ’υη ρτοοόΡό ςυί οβυδβτβ Ιβ πιοτί Ρβ ιηβηίδτβ 
οβΓίβίηβ. 

Ιβ ρβΓδοηηβ ΓβδροηββΡΙβ Ρυ δβοπίίοθ Ροϋ δ'&δδυτβΓ ςυβ 
ΓβηίτηβΙ βδί γπογΙ βνβηί ςυβ Ιβ ΡόρουϊΙΙβ δοίί όΙίΓηΐηόβ. 

2. ίβδ τηόίίιοΡθδ Ρβ δβοπίϊοθ δυϊνβηΐβδ Ροίνβηί δίτβ ΪηίβΓΡίίβδ: 

3. Ιβ ηο^βΡβ βί βυίτβδ ΓηόίΡοΡβδ Ρ'δδρΡγχϊβ, δϊ βΙΙθδ ηβ 
ρτοΡυίδβηί ρβδ Ιβδ βίίβίδ Γηβηίίοηηόδ 8υ ρ3Γ89Γ8ρΡβ 1, βΐίηόβ Ρ; 

Ρ. ΓυίίΙίδβίίοη Ρβ ίουί ροϊδοη ου Ρτο9υβ Ροηί Ιβ Ροδβςβ βί 
ΓβρρΙίοβίίοη ηβ ρβυνβηί δίτβ οοηίτδΐόδ Ρβ ΠΊβηίδΓβ 4 οΡΙβηίτ Ιβδ 
βίίβίδ ΓηβηΙίοηηδδ 3υ ρβτβςΓβρίιβ 1; 

ο. ΓόΙβοίΓΟουϋοη, 4 Γηοίηδ ςυ’βΙΙβ ηβ δοίί ρτόοδΡόβ Ρβ Ι& ρβτίβ 
Ρβ οοηδοίβηοβ ίηιηόΡίβΙθ. 

ΟΗΑΡΙΤΡΕ ΙΙΙ-ΜΕ3υΡΕ3 ΟΟΜΡΕΕΜΕΝΤΑΙΡΕ3 
ΟΟΝΟΕΠΝΑΝΤ ΕΕ3 ΑΝΙΜΑϋΧ ΕΡΡΑΝΤ3 

ΑτίίοΙβ 12 

ΡόΡυοίίοη Ρυ ηοτηΡΓβ Ρβδ βηίΓηβυχ βτΓβηίδ 

1-ΟΓδςυ’υηβ Ρβιΐίβ βδΐίτηβ ςυβ Ιβ ηοπιΡΓβ Ρβδ βηίηιβυχ θγγ3π13 
οοηδίίίυβ ρουτ βΙΙβ υη ρτοΡΙότηβ, βΙΙβ Ροίί ρτβηΡΓβ Ιβδ ΓηβδϋΓβδ 
ΙόςίδΙθίίνβδ βί/ου βΡΓηίηίδίΓθϋνβδ ηόοβδδθίΓβδ ρουτ τέΡυιτβ οβ 
ηοτηΡΓβ ρ3Γ Ρβδ ΓηόίΡοΡβδ ςυί ηβ οβυδβηί ηί ΡουΙβυΓδ, ηί 
δουίίτβηοΘδ, ηί βηςοίδδβδ όνίίβΡΙβδ. 

3 . ϋβ ίβΙΙβδ ΓηβδϋΓβδ Ροίνβηί ίΓπρΙίςυβΓ ςυβ: 
ί. δί Ρβ ΙβΙδ βηίΓΠθυχ Ροίνβηί δίτβ Οθρίυτδδ, οβΙβ δοίί ίβίί βνβο 
υη ηηίηίηηυπ) Ρβ δουίίτθηοβδ ρΡγβίςυβδ βί ΓηοτθΙβδ οοτηρίβ ίβηυ 
Ρβ 13 Π3ίυΓβ Ρβ Ι’βηίΓηβΙ; 

ίί. δί Ρβδ βηίΓΠθυχ οβρίυΓόδ δοηί Ρόίβηυδ ου δβΟΓίίίδδ, οβΐ3 δοίί 
ίβίί οοηίΟΓΓπόηιβηΙ βυχ ρτίηοίρβδ ροδόδ Ρβηδ Ιβ ρτόδβηίβ 
Οοηνβηίίοη. 

I). Εβδ ΡβΓίίβδ δ'βηςβςβηί 4 βηνίδβςβΓ: 
ί. ΓίΡβηίίίίοβίίοη ρβΓηηβηθηΙβ Ρβδ οίιίβηδ βί Ρβδ οίιβίδ ρβτ Ρβδ 
Γπονβηδ βρρτορπόδ ςυί ηβ ρτονοςυβηί ςυβ Ρβδ ΡουΙβυτδ, 
δουίίτβηοβδ ου βηςοίδδβδ Ιδςδτβδ ου ρβδδβςότβδ, ίβίδ ςυβ Ιβ 
ίβίουβςβ βοοοτηρβςηδ Ρβ ΓβηΓβςίδίΓβΓηβηΙ Ρυ ηυτηόΓΟ βίηβί ςυβ 
Ρβδ ηοππδ βί βΡΡτβδδβδ Ρβδ ρΓορΓίόίβίΓβδ; 

ίί. Ρβ ΓδΡυίτβ Ιβ ΓβρΓοΡυοίίοη ηοη ρίβηίίιδβ Ρβδ οίιίβηδ βί Ρβδ 
οίιβίδ βη βηοουΓβςββηί Ιβυτ δίόπΐίδβίίοη; 

ίϋ. Ρ’βηοουτβςβΓ Ιβ ρβΓδοηηβ ςυί β ίτουνό υη οίιίβη ου υη οΡβί 
βΓΓβηί 4 Ιβ δίςηβΙβΓ 4 Γβυίοπίδ οοΓηρδίβηίβ. 

. ΑτίίοΙβ 13 

Εχοβρίίοηδ ρουτ Ιβ οβρίυτβ, Ιβ ΡόίβηΙίοη 
βί Ιβ δβοπίίοθ 

Ιβδ βχοβρίίοηδ βυχ ρηηοίρβδ ροδόδ Ρβηδ Ιβ ρΓόδβηίβ 
Οοηνβηίίοη οοηοβτηβηί Ιβ οβρίυΓβ, Ιβ ΡδΙβηίϊοη βί Ιβ δβοπίίοθ Ρβδ 
βηίτηβυχ θΓΓβηίδ ηβ Ροίνβηί δίτβ βΡτηίδβδ ςυβ Ιοτδςυ’βΙΙβδ δοηί 
ίηδνίίβΡΙθδ Ρβηβ Ιβ οβΡτβ Ρβδ ρΓοςΓβπίΓηθδ ςουνβΓηθΓηβηΙβυχ Ρβ 
οοηίτδίθ Ρβδ τηβΙβΡίβδ. 

ΟΗΑΡΠΉΕ IV - ΙΝΡΟΡΜΑΤΙΟΝ ΕΤ ΕΟυΟΑΤΙΟΝ 

ΑτίίοΙβ 14 

ΡΓΟςΓβηπηίθδ ΡΊηίοίτηβΙίοη βί Ρ’όΡυοβίίοη 

Εβδ Ρβτίίθδ δ'βηςβςβηί 4 βηοουΓβςβτ Ιβ ΡδνβΙορρβηιβηΙ Ρβ 
ρΓοςΓβΓΠΓΠβδ Ρ'ίηίόπηβίίοη βί Ρ’δΡυοβΙϊοη ρουτ ρτοπΊουνοίτ, 
ρβττηΐ Ιβδ θΓ 9 βηίδβίίοηδ βί ίηΡίνίΡυδ οοηοβτηόδ ρβτ Ιβ ΡόίβηΙίοη, 
ΓόΙβνβςβ, Ιβ Ρτβδδβςθ, Ιβ οογππιθγοθ βί Ιβ ςβτΡβ Ρ’βηΙηιβυχ Ρβ 
οοηιρβςηίβ, Ιβ ρτίδβ Ρβ οοηδοίβηοβ βί Ιβ οοηηβίδδβηοβ Ρβδ 
Ρίδροδίίίοηδ βί Ρβδ ρτίηοίρβδ Ρβ Ιβ ρτόδβηίβ Οοηνβηίίοη. Ρβηδ 
οβδ ρΓοςΓβτπΓηβδ, Γβίίβηίίοη Ροίί δίτβ βρρβΙόβ ηοίβπίΓηβηί δυτ Ιβδ 



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


493 


ροίηίδ δυίνβηίβ: 

8 . Ιβ ΟΓθδδβςβ Ο’βηΙηηβυχ Οβ οοηηρβςηίθ Φ Οθδ ίίηδ Οθ 
οογπγπθγοθ ου Οθ οοπιρόΐίίίοηδ, ςυί Οίοΐί όίΓθ βίίθοίυό ρ&τ Οθδ 
ρθΓβοηηβδ βγβηί Ιθδ οοηηβίδδβηοθδ θί Ιβδ οοηηρόίθηοθδ 
βρρΓορτίόβδ; 

0. Ιβ ηόοβδδίίό (Ιβ ΟόοουΓβςβΓ. 

1. Ιβ Οοη Ο'βηίΓηβυχ (Ιβ οοηηρβςηίθ Φ Οθβ ρβηδοηηβδ Οβ Γηοίη$ 
Οβ 16 8Π3 δβηδ Ιβ οοηδβηίβηηθηΐ θχρΓόδ Οθ ΙβυΓδ ρβτβηίδ ου Οβδ 
βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ ςυί θχθγοθπ! Ιβ ΓβδροηδβΡίΙϋό ρβΓβηίβίθ; 

ϋ. Ιβ Οοη Ο’βηίηηβυχ Οβ οοηηρβςηίθ βη ίβηί ςυβ ρπχ, Γό- 
οοΓηρβηεβδ ου ρπηίθδ; 

Πί. Ιβ ρΓοαόβίίοη ηοη ρίβηίίίόβ Οθδ βηίπηβυχ Οθ οοιτιρβςηίθ; 

0 . Ιθδ οοηδόςυβηοθδ ηόςβίίνθδ όνβηίυβΙΙθδ, ρουΓ Ι& δβηίό βί 
Ιβ Ρίβη-όίΓβ Οθδ 3 ηίΓΠ 3 υχ δβυνβςβδ, Οθ ΙβυΓ βοςυίδίίίοη ου 
ίηίτοΟυοίίοη βη ίβηί ςυ’βηίηηβυχ Οβ οοπηρβςηίθ; 

0. Ιβδ Γίβςυβδ ΟόοουΙβηί Οβ Γβοςυίδίίίοη ίΓΓθδροηδβΟΙβ 
0'8ΠΪΓΠ8υχ Οβ οοηηρβςηίθ ςυί οοηΟυίί Φ υηθ βυςηίθηΐβΐίοη Ου 
ηοπηΟΓθ Οβδ βηίπηβυχ ηοη ΟόδίΓόδ βί βόβηΟοηηόδ. 

. I 

ΟΗΑΡΙΤΡΕ V - ΟΟΝ3υΐΤΑΤΙΟΝ3 ΜΙΙΙ-ΤΙΙΑΤΕΚΑΙ-Ε3 
ΑιΐοΙβ 15 

ΟοηβυΙίβίίοηδ πιυΙΙίΙβίόΓβΙθδ 

1. Ι_θδ ΡβΓίίβδ ρωοόΟθηί, Οβηδ υη ΟόΙβί Οθ οίης βηδ βρΓόδ 
Ι'βηίΓόβ βη νίςυβυΓ Οθ Ι& Οοηνβηίίοη βί ίουδ Ιθδ οίης 3 Πδ ρ 3 Γ Ιβ 
$υίίβ, βί, βη ίουί οβδ, ίουίβδ Ιβδ ίοίδ ςυ'υηβ ηιβίΟΓίίό Οβδ γθργ6- 
δθηίβηίδ Οβδ ΡβΓίίβδ Ιθ ΟθΓηβηΟθ, Φ Οβδ οοηδυΐίβίίοηδ ΓηυΙΙίΙβΙό- 
ΓβΙβδ βυ δθίη Ου ΟοηδβίΙ Οθ ΙΈυΓορβ, βη νυβ Ο’όχβπηίηθΓ 
ΓβρρΙίοβίίοη Οβ Ιβ ΟοηνβηΙΐοη, βίηδΐ ςυθ Ι’ορροΓίυηϋό Οθ δβ 
Γόνίδίοη ου Ο’υη 6 ΙβΓ 9 ΐδ 8 θηηθηΙ Οβ οβιίβιηβδ Οθ δβδ Οίδροδίίίοηδ. 
Οθδ οοηδυΐίβίίοηδ βυΓοηί ϋβυ βυ οουΓδ Οβ Γόυηίοηδ οοηνοςυόβδ 
ρβτ Ιθ δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηόΓβΙ Ου ΟοηδθίΙ Οβ ΙΈυΓορθ. 

2. Τοιιίβ ΡβΓίίβ β Ιθ ΟγοιΙ Οθ ΟόδίςηβΓ υη ΓβρτέδβηίβηΙ ρουΓ 
ρβτίίοϊρθΓ Φ οβδ οοηδυΐίθίίοηδ. Τουί Είβί πίθηηΟΓβ Ου ΟοηδβίΙ Οθ 
ΙΈυΓορβ ςυί η’θδί ρβδ ΡβΓίίβ Φ Ιβ ΟοηνβηΙΐοη β Ιθ ΟγοΗ Οθ δβ ίβίΓθ 
ΓβρτΦδβηίβΓ Φ οβδ οοηδυΐίβίίοηδ ρβΓ υη οΟδβη/βίβυΓ. 

3. ΑρΓόδ οίιβςυβ οοηδυΙΙβίίοη, Ιβδ Ρβτίίβδ δουΓηβίίβηί βυ 
Οοηηίίό Οβδ Μίηίδίτβδ Ου ΟοηδβίΙ Οθ ΙΈυΓορθ υη Γβρροιί δυΓ Ιβ 
οοηβυΐίβίίοη βί δυΓ Ιβ ίοηοΙίοηηθΓηβηί Οθ Ιβ Οοηνβηίίοη βη γ 
ίηοΙυβηί, δί θΙΙθδ Γβδίίηηθηί ηόοβδδβΪΓθ, Οθδ ρΓοροδίίίοηδ νίδβηί Φ 
βηηβηΟθΓ Ιθδ βιΐίοΐβδ 15 Φ 23 Οβ Ιβ Οοηνβηίίοη. 

4. 3ουβ τΦδβΓνβ Οθδ Οίδροδίίίοηδ Οβ Ιβ ρΓόδβηίθ ΟοηνβηΙΐοη, 
Ιβδ Ρβτίϊθδ όίβΟΙίδδθηί Ιβ ΓόςΙβΓηβηί ΙηίόηβυΓ Οβδ οοηδυίίβίίοηδ. 

ΟΗΑΡΙΤΡΕ VI - ΑΜΕΝΟΕΜΕΝΤδ 

ΑΓίίοίθ 16 
ΑηίθηΟβπίθηΙδ 

1. Τουί βΓηβηΟβππθηί θυχ βΟίοΙθδ 1 Φ 14, ρΓοροδό ρ 3 Γ υηβ 
ΡβΓίίβ ου ρβτ Ιβ ΟοπιίΙό Οθδ ΜίηίδίΓβδ, βδί οοΓΠΓηυηίςυέ βυ 
δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηόΓβΙ Ου ΟοηδβίΙ Οβ ΙΈυΓορβ θί ίΓβηδηηίδ ρ3Γ δθδ 
δοίηβ βυχ Είβίδ ΓηβηηόΓθδ Ου ΟοηδθίΙ Οβ ΙΈυΓορβ, Φ ίουίβ ΡβΓίίβ 
βί Φ ίουί Είβί ίηνίίό Φ βΟίιόΓθΓ Φ Ιβ Οοηνθηίίοη οοηίοππόηηθηί βυχ 
Οίδροδίίίοηδ Οβ ΓβτίίοΙβ 19. 

2. Τουί βτηθηΟθηηθηί ρκηροδό οοηίΟΓΓηόηηθηί βυχ Οίδροδίίίοηδ 
Ου ρβΓβςΓβρίιβ ρΓόοόΟβηί βδί θχβηηίηό, βυ ιτιοίηδ Οβυχ Γηοίδ 
βρΓόδ Ιβ Οβίβ Οβ δβ ίτβηδΓηίδδίοη ρβΓ Ιβ δβοτόΙβίΓβ ΟόηόΓβΙ, Ιογ 8 
Ο’υηβ οοηδυΙΙβίίοη ΓηυΙίίΙβίότβΙβ οΰ οβί βπηθηόθΓηβηί ρβυί θΙγθ 
βΟορίΦ Φ Ιβ ΓΠ 3 ]θΓίΙό Οθδ Οβυχ-ίίβΓδ Οθδ ΡβΓίίθδ. Ιθ ίθχίβ βΟορίΦ 
βδί οοπηπηυηίςυό βυχ ΡβΓίίβδ. 

3. Α Ι’βχρίΓθΙίοη Ο'υηβ ρόποΟβ Οθ Οουζθ σιοίδ βρΓΦδ δοη 
βΟορίίοη ΙθΓδ Ο'υηβ οοηβυΐίβίίοη ΓτηυΙΙϋβίόΓβΙβ, ίουί βπτίθηΟθπίθηΙ 
θηίτθ βη νίςυβυΓ Φ ηηοίηδ ςυ'υηβ Οθδ ΡβΓίίθδ η'βίί ηοίίίιό Οβδ 
οΡ]θθίίοηδ. 


ΟΗΑΡΙΤΡΕ VII - 0Ι3Ρ03ΙΤΙ0Ν3 ΡΙΝΑΕΕδ 

Ατίίοίθ 17 

δίςηβίυΓθ, Γβίίίίοβίίοη, βοοβρίβίίοη, βρρΓοΟβίίοη 

ιβ ρΓέδβηίβ Οοηνθηίίοη βδί ουνθΓίβ Φ Ιβ δίςηβίυΓβ Οβδ Είβίδ 
γπθππΡγθ 8 Ου ΟοηδβίΙ Οβ ΙΈυΓορβ. ΕΙΙβ δβΓβ δουηηίδθ Φ Γβίίίίοβίίοη, 
βοοθρίβίίοη ου βρρΓοΟβίίοη. 1_θδ ίηδΙαίΓΠθηίδ Οθ Γβίίίίοβίίοη, 
Ο'βοοβρίβίίοη ου Ο’βρρΓοΡβίίοη δθΓοηί Οόροδόδ ρΓΦδ Ιθ 3 θογ- 
ΦίβίΓθ ΟόηόΓβΙ Ου ΟοηδθίΙ Οθ ΙΈυΓορβ. 

Ατίίοίθ 18 
Εηίτόθ βη νίςυβυΓ 

1. Ιβ ρΓόδβηίθ Οοηνβηίίοη βηίτθΓβ βη νίςυβυΓ Ιθ ργθπίϊθγ ]ουΓ 
Ου Γηοίδ ςυί δυίί ΓθχρίΓβίίοη Ο'υηβ ρόηοΟθ Οθ δίχ Γηοίδ βρΓΦδ Ιβ 
Οβίβ Φ ΙβςυβΙΙθ ςυβίΓθ Είβίδ ηηθπηΡΓθδ Ου ΟοηδθίΙ Οθ ΙΈυωρθ 
βυΓοηί βχρπΓηΦ ΙβυΓ οοηδθηίθπηθηί Φ ΦΙγθ Ιίόδ ρβτ Ιβ Οοηνβηίίοη 
οοηίοΓΓπόπηθηΙ βυχ Οίδροδίίίοηδ Οθ Γβτίίοίθ 17. 

2. ΡουΓ ίουί Είβί ΓΠθΓηόΓθ ςυί θχρΓίπηθΓβ υίίόπθυΓθηηθηί δοη 
οοηδβηίθΓηβηΙ Φ έίτβ Ι'ιό ρβΓ Ιβ Οοηνβηίίοη, οβΙΙθ-οί θηίΓθΓβ θη 
νί9υβυΓ Ιβ ρΓβΓηίθΓ]ουΓ Ου ηηοίδ ςυί δυίί ΓθχρίΓβίίοη Ο’υηβ ρόποΟβ 
Οβ δίχ Γηοίδ βρΓΦδ 13 03ίβ Ου 0Φρ6ί Οθ ΠηδίΓυπηθηΙ Οθ Γ3ίίίίθ3ΐίοη, 
Ο’βοοβρίβίίοη ου Ο'βρρΓοΡβίίοη. 

ΑΓίίοίθ 19 

ΑΟΡΦδίοη 0Είβίδ ηοη ΓΠβΓπΡΓθδ 

» 

1. ΑρΓΦδ ΓβηίΓόβ βη νίςυβυΓ Οβ Ιβ ρΓόδβηίθ Οοηνβηίίοη, Ιθ 
ΟοπηΙίΦ Οβδ ΜίηίδίΓθδ Ου ΟοηδβίΙ Οθ ΙΈυΓορθ ρουΓΓβ ίηνίίθΓ ίουί 
Είβί ηοη γπθγπΡγθ Ου ΟοηδθίΙ Οβ ΙΈυΓορθ Φ θΟΙιΦγθγ Φ Ιβ ρΓόδβηίθ 
Οοηνβηίίοη, ρβΓ υηβ Οόοίδίοη ρπδβ Φ Ιβ ΓΠβίοΓίίό ρτόνυβ Φ Ι’βΓίίοΙθ 
20 0 Ου δίβίυί Ου ΟοηδθίΙ Οβ ΙΈυΓορβ θί Φ Γυηβηίπιίίό Οθδ 
ΓβρΓόδβηίβηίδ Οβδ Είβίδ οοηΐΓβοΙβηίδ βγβηί Ιβ ΟγοιΙ Οβ δίόςβΓ βυ 
ΟοΓηίίό Οβδ ΜίηίδίΓθδ. 

2. ΡουΓ ίουί Είβί βΟίιόΓβηί, Ιβ Οοηνβηίίοη θηίΓθΓβ βη νίςυβυΓ 
Ιβ ρΓβΓηίβΓ {ουΓ Ου ηηοίδ ςυί δυίί ΓθχρίΓβίίοη Ο’υηβ ρότίοΟβ Οβ δίχ 
ηηοίδ βρΓόδ Ιβ Οβίβ Οβ Οόρόί Οβ Ι’ίηδίΓυηηθηί Ο'βΟίιόδίοη ρΓόδ Ιβ 
δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηέΓβΙ Ου ΟοηδβίΙ Οβ ΙΈυΓορβ. · - 

ΑΓίίοίθ 20 
ΟΙβυδβ ίβιτίίΟΓίβΙθ 

1. Τουί Είβί ρβυί, βυ ηηοΓηβηί Οβ Ιβ δίςηβίυΓβ ου βυ ΓηοπηθηΙ 
Ου Οόρδί Οβ δοη ίηδίΓυπηβηί Οβ Γβίίίίοβίίοη, Ο’βοοβρίβίίοη, 
Ο'βρρΓΟόβίίοη ου Ο’ΦΟΗόδίοη, ΟόδίςηβΓ Ιθ ου Ιθδ ίβΓτίίοίΓβδ 
βυχςυβίδ δ’βρρΙίςυβΓβ Ιβ ρΓόδβηίθ Οοηνβηίίοη. 

2. Τουίθ ΡβΓίίβ ρβυί, Φ ίουί ΓηοηηθηΙ ρβΓ Ιβ δυίίθ, ρβΓ υηθ 
ΟόοΙβΓβίίοη βΟΓθδδόβ βυ δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηόΓβΙ Ου ΟοηδβίΙ Οθ 
ΙΈυΓορβ, όίβηόΓβ ΓβρρΙίοβίίοη Οβ Ιβ ρΓόδβηίθ Οοηνθηίίοη Φ ίουί 
βυίτβ ίθΓΓίίοίΓθ Οόδίςηό Οβηδ Ιβ ΟόοΙβΓβίίοη. 13 Οοηνβηίίοη 
βηίΓβΓβ βη νίςυβυΓ φ Ι’όςβΓΟ Οβ οβ ΙογγιΙοιγθ Ιθ ρΓβιηίθΓ ρυΓ Ου 
ηηοίδ ςυί δυίί Ι’βχρΪΓβίίοη Ο’υηβ ρόποΟβ Οβ δίχ ηηοίδ βρΓόδ Ιβ Οβίθ 
Οβ Γόοβρίίοη Οβ Ιβ ΟόοΙβΓβίίοη ρβτ Ιθ 5 θογ618ιγθ ΟόηόΓβΙ. 

3. Τουίθ ΟόοΙβΓβίίοη ίβίΓθ βη νθΓίυ Οθδ Οβυχ ρβΓβρΓβρίιβδ 
ρΓόοόΟβηίδ ρουΓΓβ όίΓβ ΓβίίΓόβ, βη οβ ςυί οοηοβΓηβ ίουί ίβητίοίΓβ 
Οόδίςπό Οβηδ οβίίθ ΟόοΙβΓβίίοη, ρβτ ηοίίίίοβίίοη βΟΓβδδόβ βυ 
’ δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηόΓβΙ. Εβ Γθίτβίί ργθπΟγβ βίίθί Ιθ ρΓβηηίθΓ )ουΓ Ου 

ηηοίδ,ςυί δυίί ΓθχρίΓβίίοη Ο’υηβ ρόποΟβ Οβ δίχ ηηοίδ βρΓόδ Ιβ Οβίβ 
Οβ Γόοβρίίοη Οβ Ιβ ηοίίίίοβίίοη ρβΓ Ιβ δβΟΓόίβϊΓβ ΟόηόΓβΙ. 

ΑγΙΡΙθ 21 

Ηόδβινθδ 

1. Τουί Είβί ρβυί, βυ ηηοηηβηΐ Οβ Ιβ δίςηβίυΓβ ου βυ ΓΠΟΓηβηΙ 
Ου Οόρδί Οθ δοη ίηδίΓυπιβηΙ Οθ Γβίίίίοβίίοη, Ο’ βοοβρίβίίοη, Ο’ 
βρρΓοΡβίίοη ου Ο’ βΟΙηόδίοη, ΟόοΙβΓθΓ ίβίΓθ υδβςβ Ο’ υηβ ου 
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ρΙυβίβυΓβ Γ08θΓνθ$ & Γ όςιβΓά άβ Γ θΠίσΙβ 6 θΐ άβ Ι' βΐίηόβ 3 Ρυ 
ρβτβςΓβρήβ 1 Ρβ Γ βτΐίσΐθ 10. Αυσυηβ βιΛτβ ΓόδβΓνβ ηβ ρβυί έΐΓβ 
ίβίΐβ. 

2. Τουΐθ ΡβΓίίβ ςυί 8 ίοΓτηυΙό υηβ ΓόδβΓνβ βη νβιΐυ Ρυ ρβτβ- 
ςΓβρίιβ ρΓόσόΡβηΙ ρβυί 1β γθΙϊγθγ βη Ιου» ου βη ρβΡΙβ βη βΡΓβδδβηί 
υηβ ποίίίίσβίίοη βυ δβσΓόίβίΓβ ΘόηόΓβΙ Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Ι' ΕυΓορβ. 
ίβ ΓβίΓβίΙ ρΓβηΡΓβ βίίβΐ έ Ιβ Ρβΐβ Ρβ Γόσβρίίοη Ρβ Ιβ ηοίΓΠοβίίοη 
ρβτ Ιβ δβΟΓόΙβίΓβ ΟόηόΓβΙ. 

3. Ιβ ΡβΡίβ ςυί 3 ίοιτηυΐό υηβ ΓόδβΓνβ 3 υ 8 υ]βί Ρ’ υηβ 
Ρίδροδϋίοη Ρβ 13 ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη ηβ ρβυί ΡβΓηβηΡβτ Γ 
βρρίίοβϋοη Ρβ οβίίβ Ρίεροδίίίοη ρβΓ υηβ βυίΓβ ΡβΓίίβ; ίουίβίοίδ, 
βΐίβ ρβυί, 5 ΐ Ιβ Γόεβινθ βδΐ ρθγΚθΙΙθ ου οοηΡίίίοηηβΙΙβ, ΡβΓΤβηΡβΓ 
Γ βρρίίοβίίοη Ρβ οβίίβ Ρίδροδίίίοη Ρβηδ Ιβ ΓηβδυΓβ ού βΙΙβ Ι’ 8 
βοοβρίόβ. 

ΑτίίοΙβ 22 
Ωόηοηοίβίίοη 

1. Τουίβ ΡβΠίβ ρβυί, ό ίουί ΓΠΟΓηβηί, ΡόηοηοβΓ Ιβ ρΓόδβηίβ 
Οοηνβηίίοη βη βΡΓβδδβηί υηβ ηοίίίίοβϋοη βυ δθαόΐΒίιβ ΟόπόΓβΙ 
Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Γ ΕυΓΟρβ. 

2. 1-3 Ρόηοηοίβίίοη ρτβηΡΓβ βίίβί Ιβ ρΓβιτιίβΓ ]ουτ Ρυ πιοίδ ςυί 
δυίί Γ βχρίΓ 3 ίίοη Ρ’ υηβ ρόΓίοΡβ Ρβ δίχ Γηοί$ βριόε 13 Ρβίβ Ρβ 
Γόοβρίίοη Ρβ 13 ηοίίίίοθΐίοη ρβΓ Ιβ δβΟΓόΙβίΓβ ΟόπόΓβΙ. 

ΑτίίοΙβ 23 
Νοίίίίοβίίοηδ 

Εβ 8βθΓ0ί3ίΓβ ΟόηόΓβΙ Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Γ ΕυΓορβ ηοίίίίβΓβ βυχ 
Είβίδ σιβηηΡΓθδ Ρυ ΟοηδβίΙ βί ό ίουί Είβί βγβηί βΡίιόΓό ό 13 
ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη ου βγβηί όίό ίηνίίό ό Ιβ Ιύνβ: 

3. ίουίβ δίςηβίυΓβ; 

Ρ. Ιβ Ρόρβί Ρβ ίουί- ίηβίΓυπΊβηί Ρβ Γθίίίίοθίίοη, Ρ’ βοοβρίβίίοη, 
Ρ’βρρτοΡβίίοπ ου Ρ' βΡίιόδίοη; 

ο. ίουίβ Ρβίβ Ρ' βηίΓόβ βη νίρυβυτ Ρβ 13 ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη 
οοηίοππόΓηβηί ό δβδ βτίίοΐβδ 18,19,20; 

Ρ. ίουί βυίΓβ 30ίβ, ηοίίίιοβίίοη ου οοΓΠΓηυηίοβϋοη βγβηί ΙγθΗ ό 
Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

Εη ίοΐ Ρβ ςυοί, Ιβδ δουδδίςηόδ, Ρΰητβηί βυίοπδόδ έ οβί βίίβί, 
οηί βίςηό Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

Ρθίί ό 5 ίΓ 3 δΡουΓ 9 , Ιβ 13 ηονθΓΠΟΓβ 1987, βη ίΓβηςβίδ βί βη 
3 η 9 ΐ 3 ίδ, Ιβδ Ρβυχ ίβχίβδ ίβίδβηί έςβίθΐηβηί ίοί, βη υη δβυί 
βχθπιρΐ 3 ίΓβ ςυί δβΓ 3 Ρόροδό Ρβηδ Ιβδ 3 Γθίιίνβδ Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Γ 
ΕυΓορβ. Ιβ δβΟΓόΙβίΓβ ΟόηόΓθΙ Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Ι' Ευτορβ βη 
οοπιηΊυηίςυβΓ 3 οορίβ οβΓίίΠββ οοηίοπηθ 3 οΙτβουη Ρβδ Είβίδ 
ΓηβηιΡΓβδ Ρυ ΟοηδβίΙ Ρβ Ι’ ΕυΓορβ βί ό ίουί Εί 3 ί ίηνίίό ό 3 ΡΙγ 6 γθγ 
ό Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

ΡουΓ Ιβ ΘουνβΓηβτηβηί 
Ρβ Ιβ ΗόρυΡΙίςυβ Ρ' Αυίποϊτβ: 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΣΥΜΒΑΣΗ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΣΥΝΤΡΟΦΙΑΣ 
ΠΡΟΟΙΜΙΟ 

Τα Κράτη Μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης που 
υπογράφουν την παρούσα Σύμβαση. 

Θεωρώντας ότι ο στόχος του Συμβουλίου της Ευρώπης 
είναι η πραγματοποίηση μιας πιο στενής ένωσης μεταξύ 
των μελών του* 

Αναγνωρίζοντας ότι το άτομο έχει μια ηθική δέσμευση 
να σέβεται όλα τα ζωντανά δημιουργήματα και διατηρώντας 
το πνεύμα των ιδιαίτερων δεσμών που υπάρχουν μεταξύ 
του ανθρώπου και των ζώων συντροφιάς* 

θεωρώντας τη σημασία των ζώων συντροφιάς ανάλογα 


με τη συμβολή τους στην ποιότητα ζωής και συνεπώς την 
αξία τους για την κοινωνία* 

Θεωρώντας τις δυσκολίες που απορρέουν από τη μεγάλη 
ποικιλία των ζώων, που συντηρούνται από τον άνθρωπο* 
θεωρώντας τους κινδύνους που συνεπάγεται ο ζωικός 
υπερπληθυσμός για την υγιεινή, την υγεία και την ασφάλεια 
του ανθρώπου και των άλλων ζώων* 

Θεωρώντας ότι η κατοχή ειδών της άγριας πανίδας σαν 
ζώα συντροφιάς δεν θα πρέπει να ενθαρρύνεται * 

Έχοντας επίγνωση των διαφόρων συνθηκών, που διέπουν 
την απόκτηση, κατοχή, εκτροφή για εμπορικούς ή μη 
λόγους, την παραχώρηση και το εμπόριο ζώων συντροφιάς 
Έχοντας επίγνωση ότι οι συνθήκες κατοχής ζώων 
συντροφιάς δεν επιτρέπουν πάντα τη βελτίωση της υγείας 
τους και της ευεξίας τους* 

Διαπιστώνοντας όπ η αντιμετώπιση των ζώων συντροφιάς 
ποικίλλει σημαντικά, μερικές φορές εξαιτίας της έλλειψης 
γνώσεων ή συνείδησης* 

Θεωρώντας ότι μία κοινή βασική αντιμετώπιση και πρα¬ 
κτική, που οδηγούν σε μια υπεύθυνη συμπεριφορά των 
ιδιοκτητών ζώων συντροφιάς, είναι όχι μόνο ένας στόχος 
επιθυμητός αλλά και ρεαλιστικός, 

Συμφώνησαν τα παρακάτω: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I - ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Αρθρο 1 

Ορισμοί 

1. Με τον όρο ζώο συντροφιάς, εννοούμε κάθε ζώο, που 
συντηρείται ή προορίζεται να συντηρηθεί από τον άνθρωπο, 
κυρίως μέσα στο σπίτι του για ευχαρίστησή του και σαν 
σύντροφός του. 

2. Με τον όρο εμπόριο ζώων συντροφιάς, εννοούμε το 
σύνολο των συναλλαγών, που γίνονται κανονικά σε σημα¬ 
ντικές ποσότητες και για κερδοσκοπικούς λόγους και 
επιβάλλουν τη διαβίβαση της ιδιοκτησίας των ζώων αυτών. 

3. Με τον όρο εκτροφή και φύλαξη ζώων συντροφιάς με 
εμπορική μορφή εννοούμε την εκτροφή και τη φύλαξη που 
πραγματοποιούνται κυρίως για κερδοσκοπικούς λόγους και 
σε σημαντικές ποσότητες. 

4. Με τον όρο καταφύγιο για ζώα, εννοούμε μη 
κερδοσκοπικές εγκαταστάσεις όπου μπορούν να συντηρού¬ 
νται, σε σημαντικό αριθμό, ζώα συντροφιάς. Εφόσον το 
επιτρέπει η εθνική νομοθεσία ή και τα διοικητικά μέτρα μια 
τέτοια εγκατάσταση μπορεί να δεχθεί αδέσποτα ζώα. 

5. Με τον όρο, αδέσποτο ζώο. εννοούμε κάθε ζώο 
συντροφιάς το οποίο, είτε δεν έχει σπίτι, είτε βρίσκεται 
εκτός των ορίων του σπιτικού του ιδιοκτήτη του ή του 
φύλακά του και δεν βρίσκεται υπό την άμεση επίβλεψη ή 
έλεγχο κανενός ιδιοκτήτη ή φύλακα. 

6. Με τον όρο αρμόδια αρχή εννοούμε την αρχή, που 
καθορίζεται από το κράτος μέλος. 

Αρθρο 2. 

Πεδίο εφαρμογής και εφαρμογή 

1 Κάθε μέρος υποχρεούται να λάβει τα απαραίτητα μέτρα 
για να αποκτήσουν ισχύ οι διατάξεις αυτής της Σύμβασης, 
όσον αφορά: 

α) Τα ζώα συντροφιάς που συντηρούνται από ένα νομικό 
ή φυσικό πρόσωπο σε οποιοδήποτε σπιτικό, σε οποιαδήποτε 
εγκατάσταση, που επιδίδεται στο εμπόριο ή στην εκτροφή 
και στη φύλαξη για εμπορικούς λόγους τέτοιων ζώων, καθώς 
επίσης και σε οποιοδήποτε καταφύγιο για ζώα. 
β) Ενδεχομένως, τα αδέσποτα ζώα. 

2. Καμιά διάταξη της Σύμβασης αυτής δεν θίγει την 
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εφαρμογή άλλων διατάξεων για την προστασία των ζώων 
ή για τη διάσωση των απειλούμενων άγριων ειδών. 

3. Καμιά διάταξη, της παρούσας Σύμβασης δεν θίγει το 
δικαίωμα των μελών να θεσπίζουν πιο αυστηρά μέτρα για 
να εξασφαλίσουν την προστασία των ζώων συντροφιάς ή 
για να εφαρμόζουν τις παρακάτω διατάξεις σε κατηγορίες 
ζώων, που δεν αναφέρονται σαφώς στο παρόν έγγραφο. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II. ΑΡΧΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΟΧΗ 
ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΣΥΝΤΡΟΦΙΑΣ 

Αρθρο 3 

Βασικές αρχές για τη φυσική κατάσταση των ζώων 

1. Κανείς δεν πρέπει να κάνει άσκοπα ένα ζώο συντρο¬ 
φιάς να πονά, να υποφέρει ή να αγωνιά. 

2. Κανείς δεν πρέπει να εγκαταλείπει ένα ζώο συντρο¬ 
φιάς. 

Αρθρο 4 

Κατοχή 

1. Κάθε άτομο, που έχει ένα ζώο συντροφιάς ή έχει 
δεχθεί να ασχοληθεί μ' αυτό πρέπει να είναι υπεύθυνο για 
την υγεία και τη φυσική κατάστασή του. 

2. Κάθε άτομο, που έχει ένα ζώο συντροφιάς ή ασχολείται 
μ' αυτό, πρέπει να του παρέχει τις εγκαταστάσεις, τις 
φροντίδες και την προσοχή, που λαμβάνουν υπόψη τους 
τις συνήθειές του, σύμφωνα με το είδος και τη φυλή του. 
Και κυρίως: 

α) να του παρέχει σε επαρκή ποσότητα, την τροφή και^ 
το νερό που χρειάζεται, 

β) να του παρέχει τις κατάλληλες δυνατότητες άσκησης, 

γ) να λαμβάνει όλα τα λογικά μέτρα για να μην το αφήσει 
να δραπετεύσει. - 

3. Ένα ζώο δεν πρέπει να κρατείται σαν ζώο συντροφιάς 
εφόσον: 

α) δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις, που αναφέρονται 
στην παραπάνω παράγραφο 2, ή εφόσον, 

β) παρότι πληρούνται οι προϋποθέσεις αυτές, το ζώο δεν 
μπορεί να προσαρμοστεί στην αιχμαλωσία. 

Άρθρο 5 
Αναπαραγωγή 

Κάθε άτομο που επιλέγει ένα ζώο συντοφιάς για 
αναπαραγωγή πρέπει να υποχρεούται να λαμβάνει υπόψη 
του τα ανατομικά, φυσιολογικά χαρακτηριστικά, καθώς και 
χαρακτηριστικά, της συμπεριφοράς του, που είναι τέτοιας 
φύσης ώστε να τίθενται σε κίνδυνο η υγεία και η ευεξία 
των τέκνων ή του θηλυκού. 

Άρθρο 6 

Όριο ηλικίας για την αγορά 

Κανένα ζώο συντροφιάς δεν πρέπει να πουλιέται σε 
άτομα ηλικίας κάτω των 16 ετών χωρίς τη συγκατάθεση 
των γονέων τους ή των κηδεμόνων τους. 

Άρθρο Ί 

Εκγύμναση 

Κανένα ζώο δεν πρέπει να γυμνάζεται κατά τέτοιο τρόπο 
ώστε να θίγεται η υγεία και η ευεξία του, κυρίως, πιέζοντάς 
το να ξεπεράσει τις ικανότητές του ή τη φυσική του δύναμη 
ή χρησιμοποιώντας τεχνητά μέσα που το πληγώνουν ή το 
κάνουν άσκοπα να πονά, να υποφέρει ή να αγωνιά. 


Άρθρο 8 

Εμπόριο, εκτροφή και φύλαξη για εμπορικούς 
λόγους - Καταφύγια για ζώα 

1. Κάθε άτομο, το οποίο κατά την εποχή που τέθηκε σε 
ισχύ η Σύμβαση επιδίδεται στο εμπόριο ή στην, για 
εμπορικούς σκοπούς, εκτροφή ή φύλαξη ζώων συντροφιάς 
ή διαχειρίζεται ένα καταφύγιο για ζώα, πρέπει στα πλαίσια 
μιας κατάλληλης προθεσμίας που θα πρέπει να καθοριστεί 
από κάθε μέρος, να το δηλώσει στην αρμόδια αρχή. 

. Κάθε άτομο που σκοπεύει να επιδοθεί με μια απ' αυτές 
τις δραστηριότητες πρέπει να το δηλώσει οτην αρμόδια 

αρχή- 

2. Η δήλωση αυτή πρέπει να προσδιορίζει: 

α) τα είδη ζώων συντροφιάς που περιλαμβάνονται ή θα 
περιληφθούν * 

β) το υπεύθυνο άτομο και οι γνώσεις του ’ 
γ) περιγραφή των εγκαταστάσεων και του εξοπλισμού 
που χρησιμοποιούνται ή θα χρησιμοποιηθούν. 

3. Οι δραστηριότητες που αναφέρονται παρακάτω μπορεί 
να ασκηθούν μόνο εφόσον: 

α) το υπεύθυνο άτομο κατέχει τις απαραίτητες γνώσεις 
και την επιτηδειότητα για την άσκηση αυτής της δραστη¬ 
ριότητας, λόγω είτε μιας επαγγελματικής κατάρτισης, είτε 
επαρκούς πείρας με τα ζώα συντροφιάς και 
β) οι εγκαταστάσεις και ο εξοπλισμός που χρησιμοποιού¬ 
νται για τη δραστηριότητα ικανοποιούν τις προϋποθέσεις 
που τέθηκαν στο άρθρο 4. 

4. Με βάση τη δήλωση που έγινε, σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παραγράφου 1, η αρμόδια αρχή πρέπει να 
καθορίσει εάν οι προϋποθέσεις, που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3, πληρούνται ή όχι. 

Σε περίπτωση που δεν θα πληρούνται σε ικανοποιητικό 
βαθμό, η αρμόδια αρχή θα πρέπει να προτείνει μέτρα, και, 
αν κρίνεται απαραίτητο για την προστασία των ζώων, να 
απαγορεύσει την έναρξη ή τη συνέχιση της δραστηριότητας. 

5. Η αρμόδια αρχή πρέπει, σύμφωνα με την εθνική 
νομοθεσία, να ελέγχει αν πληρούνται ή όχι οι προϋποθέσεις 
που αναφέρθηκαν παραπάνω. 

.. «£··- 

Άρθρο 9 

Διαφημίσεις, θεάματα, εκθέσεις, 
διαγωνισμοί και παρόμοιες εκδηλώσεις 

1. Τα ζώα συντροφιάς δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
σε διαφημίσεις, θεάματα,· εκθέσεις, διαγωνισμούς ή παρό¬ 
μοιες εκδηλώσεις, εκτός αν: 

α) ο οργανωτής έχει δημιουργήσει τις απαραίτητες 
προϋποθέσεις ώστε τα ζώα να τύχουν μεταχείρισης όπως 
αιπή καθορίζεται από το άρθρο 4 παράγραφος 2 και αν 
β) η υγεία τους και η φυσική τους κατάσταση δεν τίθεται 
σε κίνδυνο. 

2. Καμία ουσία δεν πρέπει να χορηγείται σε ένα ζώο 
συντροφιάς; καμία θεραπεία δεν πρέπει να του εφαρμόζεται, 
ούτε να χρησιμοποιείται καμία μέθοδος με το σκοπό να 
αυξηθεί ή να ελαττωθεί το φυσικό επίπεδο των ικανοτήτων 
του: 

α) κατά τη διάρκεια συναγωνισμού ή 
. β) σε κάθε άλλη στιγμή, αν αυτό μπορεί να επιφέρει 
κάποιο κίνδυνο στην υγεία και στην καλή φυσική κατάσταση 
αυτού του ζώου. 

Άρθρο 10 

Χειρουργικές επεμβάσεις 

1. Οι χειρουργικές επεμβάσεις, που προορίζονται να 
τροποποιήσουν την εξωτερική εμφάνιση ενός ζώου συντρο- 
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φιάς ή που προορίζονται για άλλους μη θεραπευτικούς 
σκοπούς πρέπει να απαγορευτούν και κυρίως: 
α) το κόψιμο της ουράς* 
β) το κόψιμο των αυτιών* 
γ) η τομή των φωνητικών χορδών* 
δ) η αφαίρεση των νυχιών και των δοντιών, 

2. Δεν πρέπει να επιτραπούν εξαιρέσεις, ως προς αυτήν 
την απαγόρευση παρά μόνο: 

α) αν ένας κτηνίατρος κρίνει αναγκαία μία μη θεραπευτική 
επέμβαση είτε για λόγους κτηνιατρικούς, είτε προς όφελος 
ενός συγκεκριμένου ζώου* 

β) για να εμποδίσει την αναπαραγωγή. 

3. α. Οι επεμβάσεις κατά τη διάρκεια των οποίων το ζώο 
θα υποστεί ή θα διακινδυνεύσει να αισθανθεί οδυνηρούς 
πόνους δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται παρά μόνο 
με αναισθησία και από έναν κτηνίατρο ή υπό τον ελεγχό 
του. 

β) Οι επεμβάσεις, που δεν είναι αναγκαίο να γίνονται με 
αναισθησία, μπορούν να πραγματοποιούνται από αρμόδιο 
άτομο, σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία. 

Αρθρο 11 

Θανάτωση 

1. Μόνον ένας κτηνίατρος ή ένα άλλο αρμόδιο άτομο 
μπορεί να προβεί στη θανάτωση ενός ζώου συντροφιάς, 
εκτός από τις επείγουσες περιπτώσεις για να δοθεί τέλος 
στους πόνους ενός ζώου και εφόσον η βοήθεια ενός 
κτηνιάτρου ή ενός άλλου αρμόδιου προσώπου δεν μπορεί 
να πραγματοποιηθεί γρήγορα ή για κάθε άλλη επείγουσα 
περίπτωση, που προβλέπεται από την εθνική νομοθεσία. 
Κάθε θανάτωση πρέπει να γίνεται με όσο το δυνατόν 
ελάχιστους φυσικούς ή ηθικούς πόνους λαμβάνοντας υπόψη 
τις διάφορες περιστάσεις. Η εκλεγείσα μέθοδος, εκτός από 
τις επείγουσες περιπτώσεις, πρέπει: 

α) είτε να αρχίζει με άμεση απώλεια των αισθήσεων και 
μετά το θάνατο· 

β) είτε να αρχίζει με την χορήγηση μιας βαθειάς γενικής 
αναισθησίας που να την ακολουθεί μια διαδικασία, η οποία 
θα προκαλεί το θάνατο κατά βέβαιο και τελειωτικό τρόπο. 

Το πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για τη θανάτωση πρέπει 
να είναι σίγουρο ότι το ζώο είναι νεκρό προτού αρχίσει η 
αφαίρεση του δέρματός του. 

2. Οι παρακάτω μέθοδοι θανάτωσης πρέπει να απαγο¬ 
ρευτούν: 

α) ο πνιγμός και άλλες μέθοδοι, που προκαλούν ασφυξία, 
αν αυτές δεν επιφέρουν τα αποτελέσματα, που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1, στο β' εδάφιο* 
β) Π ΧΡήση κάθε είδους δηλητηρίου η ναρκωτικού που η 
δόση και η εφαρμογή δεν μπορούν να ελεγχθούν κατά 
τρόπο ώστε να πραγματοποιηθούν τα αποτελέσματα, που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 * 

γ) η ηλεκτρική εκκένωση, εφόσον αυτή δεν γίνεται με 
την άμεση απώλεια των αισθήσεων. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III - ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΠΟΥ 
ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΑ ΑΔΕΣΠΟΤΑ ΖΩΑ 

Άρθρο 12 

Μείωση του αριθμού των αδέσποτων ζώων 

Όταν το ένα μέρος κρίνει ότι ο αριθμός των αδέσποτων 
ζώων αποτελεί για αυτούς πρόβλημα πρέπει να ληφθούν 
τα αναγκαία νομοθετικά και/ή διοικητικά μέτρα για μεθόδους, 
που δεν προξενούν πόνους, μήτε οδύνες, μήτε αναπόφευ¬ 
κτες αγωνίες. 


α) Τέτοια μέτρα πρέπει να εφαρμόζονται μόνο: 
αα) αν τέτοια ζώα πρέπει να συλλαμβάνονται και αυτό 
να γίνεται με όσο το δυνατόν ελάχιστους ηθικούς και 
φυσικούς πόνους λαμβανομένης υπόψη της φύσης του ζώου* 
ββ) αν τα ζώα. που συλλαμβάνονται φυλακίζονται ή 
θανατώνονται, και αυτό να γίνεται, σύμφωνα με τις αρχές, 
που τίθενται στην παρούσα Σύμβαση, 
β) Τα μέρη υποχρεούνται να αντιμετωπίσουν: 
αα) το μόνιμο καθορισμό της ταυτότητας ως προς τους 
σκύλους και τις γάτες με κατάλληλα μέσα, που δεν 
προκαλούν μικρούς ή περαστικούς πόνους, οδύνες ή 
αγωνίες, όπως είναι το τατουάζ, που συνοδεύτεται από την 
εγγραφή του αριθμού, τα ονόματα και τις διευθύνσεις των 
ιδιοκτητών· 

ββ) τη μείωση της μη ελεγχόμενης αναπαραγωγής στους 
σκύλους και στις γάτες με την πραγματοποίηση της 
στείρωσής τους* 

γγ) την ενθάρρυνση του ατόμου που βρίσκει ένα 
αδέσποτο σκύλο ή γάτα ώστε να το επισημάνει στην 
αρμόδια αρχή. 

Άρθρο 13 

Εξαιρέσεις ως προς τη σύλληψη, την κράτηση 
και τη θανάτωση 

Οι εξαιρέσεις ως προς πς αρχές που τίθενται στην 
παρούσα Σύμβαση που αφορά τη σύλληψη, την κράτηση και 
τη θανάτωση για τα αδέσποτα ζώα δεν πρέπει να γίνονται 
δεκτές παρά μόνο όταν αυτές είναι αναπόφευκτες στα 
πλαίσια των κυβερνητικών προγραμμάτων για τον έλεγχο 
των ασθενειών. 

■· ", . . - : · · '·· ' ··· :■ ! .' ι· ·· -.· 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV - ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗ ΚΑΙ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 
Άρθρο 14 

Προγράμματα πληροφόρησης και εκπαίδευσης 

Τα μέρη υποχρεούνται να ενθαρρύνουν την ανάπτυξη 
των προγραμμάτων πληροφόρησης και εκπαίδευσης για να 
προωθήσουν, μεταξύ των οργανισμών και των ατόμων που 
ασχολούνται με την κράτηση, την εκτροφή, την εκπαίδευση, 
το εμπόριο και τη φύλαξη των ζώων συντροφιάς, την 
ενημέρωση και τη γνώση των διατάξεων και των αρχών της 
παρούσας Σύμβασης. Σ' αυτά τα προγράμματα, πρέπει να 
δοθεί κυρίως προσοχή στα εξής σημεία: 

α) στην εκγύμναση των ζώων συντροφιάς με το σκοπό 
την εμπορία ή το συναγωνισμό, που πρέπει να πραγματο¬ 
ποιούνται από άτομα που έχουν γνώσεις και κατάλληλες 
ικανότητες * 
β) στην αποθάρρυνση: 

αα) για να μη δωρίζεται ένα ζώο συντροφιάς σε άτομα 
κάτω των 16 χρόνων χωρίς τη ρητή συναίνεση των γονιών 
του ή άλλων προσώπων που ασκούν την πατρική κηδεμονία * 
ββ) για να μη δωρίζονται ζώα συντροφιάς σαν βραβείο, 
ανταμοιβή ή πριμ* 

γγ) της μη ελεγχόμενης αναπαραγωγής των ζώων 
συντροφιάς * 

γ) για τα ενδεχόμενα αρνητικά αποτελέσματα, ως προς 
την υγεία και την καλή φυσική κατάσταση των άγριων ζώων, 
από την απόκτηση ή από τη σύστασή τους σαν ζώα 
συντροφιάς* 

δ) τους κινδύνους που απορρέουν από την ανεύθυνη 
απόκτηση των ζώων συντροφιάς που έχει ως αποτέλεσμα 
την αύξηση των μη επιθυμητών ή εγκαταλελειμένων ζώων. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V - ΠΟΛΥΜΕΡΕΙΣ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ 
Άρθρο 15 

Πολυμερείς διαβουλεύσεις 

1. Τα μέρη προβαίνουν, σε διάστημα πέντε χρόνων μετά 
που αρχίζει να ισχύει η Σύμβαση και εν συνεχεία για κάθε 
πέντε χρόνια και, σε κάθε περίπτωση, κάθε φορά που μια 
πλειοψηφία αντιπροσώπων των μερών το ζητεί, σε πολυ¬ 
μερείς διαβουλεύσεις στους κόλπους του Συμβουλίου της 
Ευρώπης, με το σκοπό να εξετασθεί η εφαρμογή της 
Σύμβασης όπως και η σκοπιμότητα της επανεξέτασής της 
ή να γίνει μια διεύρυνση σε ορισμένες από αυτές τις 
διατάξεις: 

Αυτές οι διαβουλεύσεις θα λάβουν μέρος κατά τη διάρκεια 
των συσκέψεων που συγκαλούνται από το Γενικό Γραμματέα 
του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

2. Κάθε μέρος έχει το δικαίωμα να ορίζει έναν αντιπρό¬ 

σωπο για να συμμετέχει σε αυτές τις διαβουλεύσεις. Κάθε 
κράτος μέλος του Συμβουλίου της Ευρώπης που δεν 
αποτελεί μέρος της Σύμβασης έχει δικαίωμα να αντιπρο¬ 
σωπεύεται σε αυτές τις διαβουλεύσεις από έναν παρατη¬ 
ρητή. · * ■' : .· 

3. Μετά από κάθε διαβούλευση, τα μέρη υποβάλλουν 
στην Επιτροπή των Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης 
μια έκθεση σχετικά με τη διαβούλευση και τη λειτουργία 
της Σύμβασης στην οποία περιλαμβάνονται αν αυτό κρίνεται 
αναγκαίο, προτάσεις που αναφέρονται στην τροποποίηση 
των άρθρων 15 ως 23 της Σύμβασης. 

4. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας 
Σύμβασης, τα μέρη συντάσσουν τον εσωτερικό κανονισμό 
των διαβουλεύσεων. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI - ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

Αρθρο 16 
Τροποποιήσεις 

1. Κάθε τροποποίηση στα άρθρα 1 ως 14, που προτείνεται 
από ένα μέρος ή από την Επιτροπή των Υπουργών 
κοινοποιείται στο Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της 
Ευρώπης και μεταβιβάζεται με τις φροντίδες του τα κράτη 
μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης σε κάθε κρ>. ος που 
προσκαλείται να προσχωρήσει στη Συμφωνία σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρθρου 19. 

2. Κάθε τροποποίηση πού προτείνεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις της προηγούμενης παραγράφου εξετάζεται του¬ 
λάχιστον δύο μήνες μετά την ημερομηνία της μεταβίβασής 
της από το Γ ενικό Γ ραμματέα από μια πολυμερή διαβού¬ 
λευση όπου αυτή η τροποποίηση μπορεί να υιοθετηθεί με 
την πλειοψηφία από τα δύο τρίτα των μερών. Το κείμενο 
που υιοθετείται κοινοποιείται στα μέρη. 

3. Με τη λήξη μιας περιόδου δώδεκα μηνών μετά την 
υιοθέτησή της από μια πολυμερή διαβούλευση, κάθε τρο¬ 
ποποίηση αρχίζει να ισχύει εκτός εάν ένα από τα μέρη έχει 
κοινοποιήσει τις αντιρρήσεις του. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII - ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
Αρθρο 17 

, Υπογραφή, επικύρωση, αποδοχή, έγκριση 

Η παρούσα Σύμβαση πρόκειται να υπογραφεί από τα 
κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης. Θα υποβληθεί 
για επικύρωση, αποδοχή ή έγκριση. Τα έγγραφα επικύρωσης, 
αποδοχής ή έγκρισης θα κατατεθούν στο Γενικό Γραμματέα 
του Συμβουλίου της Ευρώπης. 


Άρθρο 18 
Έναρξη ισχύος 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη ημέρα 
του μήνα που ακολουθεί τη λήξη μιας περιόδου 6 μηνών 
μετά την ημερομηνία κατά την οποία τέσσερα κράτη μέλη 
του Συμβουλίου της Ευρώπης θα έχουν εκφράσει τη 
συγκατάθεσή τους να συνδεθούν με τη Σύμβαση σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 17. 

2. Για κάθε κράτος μέλος που θα εκφράσει στη συνέχεια 
τη συγκατάθεσή του να συνδεθεί με τη Σύμβαση, αιπή θα 
τεθεί σε ισχύ την πρώτη μέρα του μήνα που ακολουθεί τη 
λήξη χρονικής περιόδου 6 μηνών μετά από την ημερομηνία 
κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης, αποδοχής ή έγκρι¬ 
σης. 

Αρθρο 19 

Προσχώρηση των κρατών μη μελών 

1. Μετά τη θέση σε ισχύ της Σύμβασης αυτής, η Επιτροπή 
των Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης θα μπορεί να 
καλέσει έκαστο κράτος μη μέλος του Συμβουλίου της 
Ευρώπης να προσχωρήσει στην παρούσα Σύμβαση, με 
απόφαση ληφθείσα κατά πλειοψηφία προβλεπόμενη στο 
άρθρο 20 του Καταστατικού του Συμβουλίου της Ευρώπης 
και με ομοφωνία των αντιπροσώπων των συμβαλλόμενων 
κρατών που έχουν δικαίωμα να ,αποφανθούν στην Επιτροπή 
Υπουργών. 

2. Για κάθε κράτος που έχει προσχωρήσει στη Σύμβαση, 
η Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη μέρα του μήνα που 
ακολουθεί τη λήξη μίας περιόδου 6 μηνών μετά την 
ημερομηνία κατάθεσης του εγγράφου προσχώρησης στο 
Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

Άρθρο 20 
Ρήτρα Επικράτειας 

1. Έκαστο κράτος μπορεί κατά την υπογραφή ή κατά 
την κατάθεση του εγγράφου της επικύρωσης, αποδοχής, 
έγκρισης ή προσχώρησης να ορίσει εδαφική περιοχή ή τις 
περιοχές στις οποίες θα ισχύσει η παρούσα Σύμβαση. 

2. Κάθε μέρος μπορεί σε οποιαδήποτε μεταγενέστερη 
ημερομηνία με δήλωση που θα απευθύνεται στο Γενικό 
Γ ραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης, να επεκτείνει την 
εφαρμογή της παρούσας Σύμβασής σε οποιαδήποτε άλλη, 
εδαφική περιοχή που ορίζεται στη δήλωση. Η Σύμβαση θα 
τεθεί σε ισχύ για την εδαφική περιοχή την πρώτη μέρα του 
μήνα που ακολουθεί τη λήξη περιόδου 6 μηνών μετά την 
ημερομηνία παραλαβής της δήλωσης από το Γενικό Γραμ¬ 
ματέα. 

3. Κάθε δήλωση που γίνεται σύμφωνα με τις 2 προηγού¬ 
μενες παραγράφους μπορεί να αποσυρθεί, όσον αφορά 
οποιαδήποτε εδαφική περιοχή που αναφέρεται σ' αυτήν τη 
δήλωση, με κοινοποίηση που απευθύνεται στο Γενικό 
Γ ραμματέα. 

Η ανάκληση θα ισχύσει την πρώτη μέρα του μήνα που 
ακολουθεί τη λήξη περιόδου 6 μηνών μετά την ημερομηνία 
παραλαβής της κοινοποίησης από το Γενικό Γραμματέα. 

Άρθρο 21 

Επιφυλάξεις 

ν 1. Κάθε κράτος μπορεί κατά την υπογραφή ή την υποβολή 
τού εγγράφου του επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισής ή 
προσχώρησης να δηλώσει ότι κάνει χρήση μιας ή περισ¬ 
σότερες επιφυλάξεις σύμφωνα με το άρθρο 6 και του 
εδαφίου ά της παρ. 1 του άρθρου 10. Ουδεμία άλλη 
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επιφύλαξη δεν μπορεί να υπάρξει. 

2. Κάθε μέλος που διατύπωσε επιφύλαξη σύμφωνα με τις 
προηγούμενες παραγράφους μπορεί να την αποσύρει εν 
μέρει ή καθ' ολοκληρία απευθύνοντας κοινοποίηση στο 
Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης. Η από¬ 
συρση θα ισχύσει κατά την ημερομηνία παραλαβής της 
κοινοποίησης από το Γενικό Γραμματέα. 

3. Το Μέρος που διατύπωσε κάποια επιφύλαξη ως προς 
μια διάταξη της παρούσας Σύμβασης δεν μπορεί να ζητήσει 
την εφαρμογή αυτής της διάταξης από κάποιο άλλο Μέρος. 
Πάντως δύναται εάν η επιφύλαξη είναι μερική ή υπό όρους 
να ζητήσει την εφαρμογή αυτής της διάταξης στο μέτρο 
που γίνεται αυτή αποδεκτή. 

Αρθρο 22 
Καταγγελία 

1. Κάθε μέρος δύναται, πάντα, να καταγγείλει την παρούσα 
Σύμβαση απευθύνοντας κοινοποίηση στο Γενικό Γραμματέα 
του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

2. Η καταγγελία θα ισχύσει την 1η μέρα του μήνα που 
ακολουθεί τη λήξη μιας περιόδου θ μηνών μετά την ημε¬ 
ρομηνία λήψης της κοινοποίησης από το Γενικό Γραμματέα. 

Αρθρο 23 
Κοινοποιήσεις 

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης θα 
κοινοποιήσει στα Κράτη Μέλη του Συμβουλίου και σε κάθε 
Κράτος που προσχώρησε στην παρούσα Σύμβαση ή που 
κλήθηκε να το κάνει: 

α. κάθε υπογραφή· 

β. την κατάθεση κάθε εγγράφου επικύρωσης, αποδοχής, 
έγκρισης ή προσχώρησης· 

γ. κάθε ημερομηνία θέσης σε ισχύ της παρούσας Σύμβασης 
σύμφωνα με τα άρθρα 18, 19, 20 αυτής· 

δ. κάθε άλλη σύρραξη, κοινοποίηση ή ανακοίνωση που 
αφορά την παρούσα Σύμβαση. 

Σε πίστωση των ανωτέρω, οι υπογεγραμμένοι, όπως 
πρέπει δεόντως εξουσιοδοτημένοι για το σκοπό αυτόν 
υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση. 

Έγινε στην.στις. 

στα γαλλικά και στα αγγλικά τα δύο κείμενα έχουν την 
ίδια ισχύ σε ένα μονάχα αντίτυπο που θα κατατεθεί στα 
αρχεία του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

Ο Γεν. Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης θα 


; διαβιβάσει ακριβές αντίγραφο σε καθένα από τα Κράτη - 
; Μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης και σε κάθε Κράτος 
: που καλείται να προσχωρήσει στην παρούσα Σύμβαση. 

! 

'Αρθρο δεύτερο 

Με αποφάσεις του Υπουργού Γεωργίας που δημοσιεύονται 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως ρυθμίζεται κάθε λεπτο¬ 
μέρεια εφαρμογής των διατάξεων της κυρούμενης Σύμβασης. 

Άρθρο τρίτο 

1. Οι παραβάτες των διατάξεων των άρθρων 9, 10 και 
11 της Σύμβασης που κυρώνεται με τον παρόντα νόμο 
τιμωρούνται με τις προβλεπόμενες από την παράγραφο 2 
του άρθρου 8 του ν.1197/1981 (ΦΕΚ 240 Α ) ποινές. 

2. Τα προβλεπόμενα από την παράγραφο 2 του άρθρου 
8 του ν.1197/1981 πρόστιμα αναπροσαρμόζονται από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος νόμου από 10.000 έως 100.000 
δραχμές. 

Άρθρο τέταρτο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή 
του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως Νόμου του Κράτους. 

ι Αθήνα, 20 Φεβρουάριου 1992 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

ΑΝΤ. ΣΑΜΑΡΑΣ ΙΟ. ΠΑΛΑΙΟΚΡΑΣ ΣΑΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

Σ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ ΜΙΧ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 


θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 
Αθήνα, 21 Φεβρουάριου 1992 

0 ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Μ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 





_ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


ΕΘΙΜΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση 
Ταχ. Κώδικας 
ΤΕϋΕΧ 


Καποδιστρίου 34 
104 32 

22.3211 ΥΡΕΤ 6Π 


Οι Υπηρεσίες του ΕΘΙΜΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00' έως 13.30' 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

,* ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 ; 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ,: 52:48.141 

* Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Καποδιστρίου 2 5 τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 

* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 

Αποστολή ΦΕΚ οτην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 

Τιμές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 60. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. ίΟΟ, από 17 έως 24 δρχ. 120 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 40 δρχ. 

Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται μέ το Ταχυδρομείο. 

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 

Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 | | Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 


Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για 

β) » 

Υ) » 
δ) » 
ε) » 
στ) » 

ζ) » 

η) » 
θ) » 
ι) » 
ια) Για 


το Τεύχος Α' 
» » Β’ 


όλα τα Τεύχη 


Αναπτυξιακών Πράξεων 
ΙΜ.Π.Δ.Δ. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 
Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 
Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 
Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 


13.000 

23.000 

7.000 

22.000 

15.000 

7.000 

4.000 

7.000 

2.000 

50.000 

100.000 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 650 

» 1.150 

» 350 

» 1.100 

» 750 

» 350 

» 200 

» 350 

» 100 

» 2.500 

» 5.000 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 








